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Β Α Σ Κ Α Μ Α

Ή  πρόληψις ότι βάσκανο; οφθαλμός 
π ολλά ; δύναται νά έπιφέρη βλάβας καί 
νοσήματα εστίν αρχαιότατη, καί προ
ήλθε πιθανότατα εκ τοϋ δεισιδαίμονο; 
φόβου δν οί πολλοί έτοεφον πρό; τό 
βλέμμα των φθονερών, ώς καί ή πρώτη 
τ ή ; λ έςεω ; βασκανία σημασία καταδεί- 
κνυσι. (1 ) Βαθμηδόν όμως, καθ’ όσον 
ελησμονεϊτο ή σηυ.ασία αύτη, έξ ή ; ή 
πρόληψις εγεννήθη, άπεδίδετο ή ίδιότη; 
τοϋ βασκάνου δμματος κα τ’ εξοχήν 
εις ανθρώπους ών τό βλέμμα απέχθει
αν ή τρόμον ένεποίει.

_ (ΙΙολλοΤ: γαρ εστ'.ν οφθαλμό; προβλέπει 
βλάπτειν σθενών, λέγει ό' ϊζέτζη ς (2).

Νομίζονται άε ώ ς έπί τό πλεΐστον 
βάσκανοι οί δυσειδή και απεχθή τήν 
μορφήν έχοντες, κόμην δε πυρράν καί

1) Κατά τόν P o u q u n il le ,  0ί νεώ- 
τεροι Ελληνες νομίζουσιν ότι ή Βα
σκανία έκ φθόνου προέρχεται. ( Voyage 
dan s l a  g rée  τ .  i l  σ. 5 0 8  κεφ. 1 3 2 ).

2 )  Τ ζετζ . χιλιάδ. ΙΒ '. 8 ΙΟ. '
(ΑΝ Α ΤΟ Λ ΙΚΗ  ΕΠ ΙΘ ΕΩΡΗ ΣΙΣ.)

ομματα φαιόχροα. (3 ) Ό  κ . Σ π . Ζαμ.- 
πέλιος έν τώ  περισπούδαστο» τελευταίο» 
αύτοϋ μυθιστορήματι παρέχει ήμιν ζω - 
ηράν τοϋ βασκανιστοϋ εικόνα κατά τάς 
προλήψεις τοϋ λαοϋ. « ”ΐ!κ μ α ζε, λέγει, 
τό τε  κατά τήν δεκάτην εκατονταετη
ρίδα εις τάς πόλεις τή ς Κρήτης ή 
βασκανοφοβία, είδος τ ι πανικού δεί- 
μ.ατος, τεχθέντος έκ τοϋ γάμου τ ή ; 
αγνωσίας καί τοϋ φθόνου. Ό  βασκανι- 
στής έγεννάτο κα τά  Τετάρτην ή Παρα
σκευήν, πάντοτε δε έν ώρα μεσονυκτίου' 
τά  δέ γνωρίσματα του ή σαν α! ρυσσαί 
βλεφαρίδες, ή ή πυρρά θρίξ, ή τό συνε- 
ζευγμένον των όφρύων, ή τό λ.επτόν 
τών χειλών. Καί εις μέν τήν γέννησίν 
του ή μήτηρ δεν έπέζη, έκ δέ τοϋ 
βλέμματός του ένεδρευτικός τις δαίμων 
κακοποιός δυσεπράγει, άρχόμενος τής 
βασκανία; άπό σπαργάνων. Ούαί οταν

3) Καί οί Άραβες καί μουσουλμάνοι 
τή ς Α νατολής Οεωροϋσι βασκανιστήν 
τόν έχοντα γλαυκήν ή φαιόχρουν τήν 
κόρην τοϋ όφθαλμοϋ (Guys, V oyage ο ι  
S y r ie  σ. 3 3 3 ) .  Ό  δέ Ί ’ωμαϊος Λύλος 
Γέλλιος, παράδοξα τινα ακούσματα άνα- 
γράφων, λέγει ότι έν Ιλλυρία οί βα- 
σκανισταί διπλήν τήν κόρην τοϋ οφθαλ
μού εχουσι καί ότι προσέτι δύνανται καί 
πλημμύρας καί λιμόν καί πλεϊστα κακά 
διά τοϋ βλέμματος ά π λώ ; νά προξενή-
σωσιν. (Λ  ul. G ell, N oël. A llie . 1.Y , ί)
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το  κακόν ¿¡¿[Λα άπετενίζετο εις νήπιον, 
πριν ή προφθάση ή μητηρ νά πτύση ε~1 
του βρέφους της τρ ίς ! Τό νήπιον θά 
περιέπιπτεν εις τήξιν. Καί πάλιν αλ
λοίμονο·» έάν τό  βλέμ.μα έστρέφετο 
-ττρος ϊτττΓον, ή βουν, ή πρό βατόν! Τό 
κτήνος θά έσχαζε μ.ετ’ ού πολύ. Τό δυ- 
σοιώνιστον εκείνο βλέμμα πρ οεκάλει 
•παντός άνηρτημένου σκεύους τήν κα τά - 
πτω σιν, έμ.άδα πολυβοστρύχους κόμ,ας 
παρθένων καί παλληκαρίων, κα τεμά- 
ραινε ρόδα υγείας καί νεότατος, έθραυεν 
άρτίκτητα λαγήνια, άνέφλεγε πυρκαϊάς, 
ώρυττε λάκκους, έπέσυρε οεισμ.ους, πολέ
μους, δυσετηρίας, κομητών έμφάνισιν, 
αποστασίας καί τ ά  λο·.πά. Ή  συμφορά 
θά ήτο κα τ’ ευτυχίαν περιωρισμένη, 
δ’.ότ·. οί έκ γενετής βασκανισταί έτύ γ - 
χανον ¿λιγοστοί" αλλά πλήν τών έκ γε
νετής συνεστρατεύοντο οί ρασοφόρο·.. 

Εως από τή ς βελόνης του ράπτου έκ έ- 
κτητο 5 μ.έλας τρίβων τήν αυτήν £νέρ- 
γε·.αν. Έ π ί  τή  εμφάνισε·, ράσου οί γεί
τονες έξεπ λήττοντο , έξαιρέτως πρό μ ε
σημβρίας, κατά πρωτομηνιάν εξαίρετο»- 
τερον. » (Ί )

Τούς τοιούτους βασκαν.στάς ο λαός 
τρέμε·, καί άποστρέφεται, τήν δύναμιν 
αυτών του ποιεΐν τό κακόν φοβούμενος" 
διά τούτο ούχί σπανίο»ς πολλοί επιπτον 
άλλοτε θύματα τή ς τοιαύτης προλή- 
ψεως καί άμ-αθείας. Ό  κ. Σπ. Ζαμπέ- 
λιος ένθα ανωτέρω διηγείται, έπί τών 
προλήψεων τού λαού πάντοτε βασιζόμε
νος, τάς ταλαιπωρίας καί τάς βασά- 
νους άς έν Κρήτη πρό τριών αιώνων 
περίπου υπέστη Ίουδαΐός τις βασκανι- 
στής νομιζόμενος. 'Ω ς δε γέρων τις Μα
νιάτης μοί άφηγήθη ό οπλαρχηγός τής 
Μάνης Μούρτζινος διέταξε νά φονευθή 
άνήρ, διαρρήξας διά του βασκάνου 
βλέμματός του πυροβόλον. Ού μόνον 
δ’ έν Έ λ λ ά δ ι, αλλά καί εις τάς έπαρ- 
χίας τής Γαλλίας ολέθριας πολλάκις 
επιφέρει συνέπειας ή κατηγορία τινός 
<ος βασκανιστού. (2 )

1 ) Σπ. Ζαμπελίου, οί Κρητικοί γ ά - 
μοι, σ. 1 5 3 — 1 5 4 . (Έ ν Ταυρίνω 1 8 7 1 )

2 )  Β α  ΐ)ο· ιίβ Χ ϊνηι/, Τ ιαάϋίοΜ

Εις τήν επιρροήν βασκάνου όμματος 
άποδίδουσι συνήθως πάσαν ασθένειαν, ής 
άγνοοϋσι τά  α ίτια , πρό πάντων δε όταν 
τόν ασθενή καταλάοη κα τ’ άρχάς, πυ
ρετός ή κεφαλαλγία (3). Έ π ί τούτου 
στηριζόμενος ό κ . 1’. Αριστείδης εικάζει 
ότι αί έν Αέσβω έν χρήσει λέξεις θαρμί~  
<Το  (= β α σ κ α ίν ω ) καί θ άρμ ισμ α  ( = β α -  
σκανία) παράγοντα·, έκ τού θέρμη  ( =  
πυρετός). (4 ) ΙΙροτιμωτέρα όμως φαίνε
ται ήμΐν ή έκ του όφόα./μύη, ό'βθα.ΐιύ-  
ζομ χ ι  παραγωγή, ήν κρατύνει ή έν Θή
ρα έν χρήσει λέξις 'γζαρμ ίζω  (5 ) , καί 
αί έν ταΐς νήσοις του Αιγαίου καί τή  
Κρήτη κ α τ’ εξοχήν συνειθιζόμ,εναι φ θι-  
apjiüt; ή φθαρμός. (6 ) Σημειωτεον δέ 
ότι αλλαχού, ώς λ . χ . έν Πελοποννήσω, 
ή βασκανία καλείται άπλώ ς, 'μ άτ ια 
σ μ α , 'ματιάζω  καί *α *ό  μ ά τι όπως έν 
πολλαΐς εύρωπαΐκαΐς γλώσσαις, διότι 
ή αρχαία ονομασία διετηρήθη μόνον έν 
τώ  ρήματι.

Ό  κ. Βαλαωρίτης άφηγεΐται τρόπον 
τινά διαγνώσεως τής βασκανίας έν Σ τε
ρεά Έ λλά δι ή καί έν Έ π τα νήσω  συ- 
νειθιζόμενον, αλλά σπανιώτατα άν δεν 
λανθανοιμεθα. Κατά τόν κύριον Βαλα- 
ωρίτην, (7 ) ή διάγνωσις τελείτα ι διά 
πεπυρακτωυ-ένων ανθράκων, έμβαλλο- 
μένων ε 'ς  υδωρ ψυχρόν. Τότε ό μαντευ- 
όμενος προφέρει συγχρόνως τό όνομα 
τού πάσχοντος, καί άν άληθώς ύπάρχη 
βασκανία εις τών ανθράκων κρημνίζε
ται μ ετά  πολλοϋ τού ψόφου εις τόν 
πυθμένα. ’Εννοείται οίκοθεν ότι ή πρά- 
ξις αϋτη συνοδεύεται υπό μυστικών 
έςορκισμών. Τούτου πραγθέντος, νίπτε
ται ό πάσγων διά τού ύδατος τού χρη- 
σιμ.εύσαντος εις τήν έκπλήρωσιν τού

teratologiques. 1 8 3 6  σ. 1 3 2 . Jingo, 
les travailleurs d e  la mer. part. I .  L  I.

3) Πρβλ. Άντωνιάδ. Κοητ. 1 8 6 8  
σ. 3 2 4 .

4) έν Πανδώρα τ . χ .  σ. 2 5 5 .
5) Έ φ ημ. Φιλομαθών 1 8 5 7  σ. 111.
6) Χουρμούζη, Κρητικά 1 8 ί  4. σ. 2 6 . 

Bybilakis Neugriechisches Leben, σ. 8 .
7) Άρ. Βαλαωρίτου, ’Αθανάσιος Λια

κός Άστραπόγιαννος. 1 8 6 7  σ . 1 2 9 .
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μυστηρίου, πίνει καί θεραπεύεται αυ
θωρεί. Παραπλήσια τινα ποιοϋσι καί εις 
πολλά τής Ιίελοποννήσου μέρη ούχί ο - 
μ.ως πρός διάγνωσιν τής βασκανίας άλλά 
πρός θεραπείαν αυτής ¡¿όνον. » Ώ ς  θε
ραπευτικόν ήδη κατά τή ς βασκανίας, 
έγραφέ τις έν τή  έφημερίδι Β ε.Ιζιώ σει 
τή ς έν ’Αρκαδία Τριπόλεως, λαμ.βάνουν 
ποτήριον ϋδατος καθαρού ένθα έμβάλ- 
λουσι τρεις άνθρακας πεπυρακτωμένους" 
είτα  ραντίζουσιν έννέα φοράς τό  πρόσω- 
πον καί τάς χεΐρας τού πάσχοντος διά 
τώ ν δακτύλων, έμβάπτοντες τούτους 
έν τώ  ΰδατι τού ποτηριού, καί δίδουσι 
μετά  τούτο νά π ίη  τρίς έκ τού ϋδατος, 
τό  δ’ έπίλοιπον έπιχύνουσιν έπί κυνός 
ή γαλής. ·> (1)

’Αρκεί δέ ή άτενής προσήλωσις κα
κού βλέμματος έπ ί ¿»ραίου παιδός ή 
ανθρώπου, καί ό θαυμ.ασμός 3ν έμ.πνέ- 
ουσιν ούτοι εις τόν βάσκανον, όπως έπ ι- 
φέρωσι τά  ολέθρια τής βασκανίας απο
τελέσμ α τα . (2 ) Τοσούτω δ’ ή ίδέα 
αϋτη είναι έρριζωμένη παρά τώ  λαώ 
ώ στε καί τά  ζώα καί τά  άψυχα έτ ι  αν
τικείμενα νομίζει υποκείμενα εις τού 
βασκάνου όμματος τήν έπιρροήν. Ό  
αρχιμανδρίτη: yΑνθιμος Γαζής διηγεί
ται μ.ετά μεγάλης άπλότητος ότι είδε 
βάσκανόν τινα φονεύοντα διά τού βλέμ.- 
μ.ατός του ¿»ραϊον μόσχον. (3 ) Πρό 
πάντων δε νομίζουσιν ότι ή βασκανία 
βλάπτει τούς μεταξοσκώληκας, καί 
πρός αποτροπήν αυτής μ.υρία αντίδοτα 
τεχνάζονται.

Ό τ ι  τά  ζώα είσίν υποκείμενα εις 
βασκανίαν έπιστεύετο καί υπό τών αρ
χαίων. Οί ποιμένες παρά Θεοκρίτω καί 
Βεργιλίω εκφράζουσι τήν υποψίαν των 
μήπω ς έβασκάνθησαν τά  πρόβατά των- 

N eseio qiiis teneros oculus m ih i 
fa s c in a i agnos.

1) Έ ν  έφημεοίδι Φιλομαθών 1 8 6 2  
σ. 1 9 2 1 .

ϊ )  Έ  αυτή πρόληψης επικρατεί καί 
παρά τοΐς Άραψι ( jo u r n a l Asiatique, 
5  serie i 8 5 8  T. V. σ. 2 3 3  κε.)

3 )  Άνθ. Γ α ζή , Λεξικόν τής Έ λλ η ν ι-

(Άγνοίΰ τίς οφθαλμός τού; τρυφερού; 
έβάοκανεν αμνού; μου). (4) 
κατά τινα δε πρόληψιν τών Γερμανών 
τό βλέμμα δύναται νά φονεύση οφεις 
καί λύκους, καί τά  τοιαύτα. (5 ) Έ κ  δε 
τώ ν ’Ασιανών έθνών οί Άραβες νομίζου- 
σιν ότι τό βάσκανον ομμα φονεύει καί 
ίππους, (6 ) καί άλλα ζώ α, δ :’ 3 καί 
εις τά ς καμήλους των ακόμη κρεμώσ: 
περίαπτα. (7)

Ώ ς  πρός τήν έπιρροήν δέ τής βασκα
νίας έπί τών άψυχων άντικειαενων ού
χί ευάριθμα ύπό τού λαού άπαριθμούν- 
ται παραδείγματα. Έ ν  "Γεγέα τής Μαν- 
τινείας είδον χαρά τι φρέαρ άργαίαν λ ι-  
θίνην λεκάνην διερρωγυίαν, ήτις κατά 
τών χωρικών τάς διηγήσεις έθραύσθη 
βασκανθεϊσα. Ό  κ . Βυβιλάκης διηγείται 
ότι καί δένδρα ολόκληρα άπό τών ρι
ζών έν άκαρεί καταστρέφονται όταν βά
σκανον ϊδη αυτά όμ.μ.α, κατά τώ ν Κρη- 
τών τάς προλήψεις. (8 ) ’Αλλά καί τών 
πηγών καί τών φρεάτων τό  ϋδωρ μολύ
νει, (9 ) καί ολοκλήρους οικίας κατακρη- 
μνίζει ό βάσκανος, ώ : καί οί ”Αραβες 
δοξάζουσιν, οίτινες δεικνύουσι τζαμία  έκ 
βασκανίας κρημνισθέντα (1 6 ) . 

κής γλώσσης τ . 1. λ . βασκανία. Βλ. καί 
B y b ila k is , N eu ghech isches L eben . 
1 8 4 9  σ .9 , ενθα άναφέρεται δτι ου μόνον 
ανθρώπους, άλλά καί ζώ α , ώς έπίπαρα- 
δείγματι ίππους, βλάπτει ό φθιαρμός.

( ί )  V ergil, E c log . I I I .  1 0 3 .  Πρβλ. 
καί τό  ΰπό Αίλιανού περί περιστερών 
άναφερόμ.ενον (Ποιη. Ί σ τ .  A. 1 5).

2 ) O rim m , Deutsche M ythologie, 
t .  l i a .  1 0 5 3 .

jo u rn a l A sia tiqu e , ένθ. άν. c . 2 3 7 .
7 ) αϋτ. σ. 2 3 5 .
8) B y b ilak is ,  ένθ. άν.
9 )  Πρβλ. Ό τ ι  περί τών χωρικών τής 

Γαλλίας λέγει ό I lu g o . « tiillia lt  p a s 
sait p ou r reg a rd er  les pu its ,  ce gui 
est d an g ereu x  qu an d  le reg a rd  est 
m au vais ;  et le  fa i t  est qu'un jo u r  au x  
A rcu lons, près S a in t-P ie r r e -P o r l, I' 
eau  d  un pu its devint m a lsa in e .« (L es  
trava illeu rs d e  la  m er. part. I ,  l ir e  I .  
eh. -i.)

10 )  Journal Asiatiguc.i-/0.ii.o.236.
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Ά λ λ ’ ή περιεργοτέρα ττερί βχσκανία; 
πρόληψις είναι ή ύπύ του Γερμ.ανοϋ 
β α Π ί ΐϋ Ι ι Ι ι /  άναφερομ.ένη. Ό  περιηγητής 
ούτος λέγει αύταϊ; λέξεσι: “ Φοβούνται 
υπερβαλλόντως οί νεώτεροι Έ λ λ η ν ες τήν 
επιρροήν τού οα ΐίίνο οΐ'ιΊιίο (είε) ήτοι 
κακού βλέμματος, καί τόσον πολύ, ώ 
σ τ ε  πολλά/.’. ;  φοβούνται μ.ή πάθωσι 
κατοπτριζόμενοι, παραθέτει δε προ; 
σόγχρισιν, ομ.οιόν τ ι παρά Πλουτάρχω 
επίγραμμα (1 ) . Καθ' όσον γνωρίζομ.εν 
τοιαύτην πρόληψιν δεν έχει ό λαό;' £ - 
πωσδήποτε. ομιο; είναι αρχαία' καί έ/.τύ; 
τού παρά Πλούταρχο επιγράμματος, ό 
Θεόκριτο; π λά ττει τον Κύκλωπα Πολύ
φημον λέγοντα ότι κατοπτριζόυ.ενός πο
τ έ  εις τά  ΰόατα τ ή ;  θαλάσση; γαληνιώ- 
σης, καί θαυμάσα; το εύειδέ; τ η ;  μορφή; 
αυτού, τά  καλά γένεια τον ώραΤον του 
¿φαλν-ον καί τού ; λευκότατου; ¿δόντας, 
έπτυσε τρ ί; ε ί; τον κόλπον αύτοϋ όπω ; 
μή βασκανθή :
κ α ί γ ά ρ  Οην ούδ’  ε ΐ ί ο ;  έ χ ω  κ α κ ό ν , ώ ;  υ,ε

λ ίγ ο ν χ ι·
η  γ ά ρ  α ρ ά ν  έ ;  π ό ν τ ο ν  ε ίσ έβ λ επ ο ν — ή ;  οέ

γ α λ ά ν α —
κ α ί κ α λ ά  μ έν  τ ά  γ έ ν ε ια , κ α λ ά  δ’  έμ 'ιν ά ¡αία

κώρα.
ώ ;  π α ρ ’  | μ ίν  κ έ κ ρ ιτ α ι ,  κ α τ ε ρ α ίν ε τ ο ·  τ ω ν  δε

τ ’  ό δόντιον .
Λ ευ κ ω τέρ α ν  α ΰγ ά ν  Ι Ι α ρ ία ; ϋ π έφ α ιν ε  λιΑ οιο. 
ώ ;  μ ή  β αϊκανΟ Κ ι δ έ , τ ρ ί ;  τ ό ν  έμ ό ν  έπ τ υ σ α

κ ό λ π ο ν . ( 1 )

(Έ π ε τα ι συέχεια)'

Ν . Γ . ΠΟΛΙΤΗΣ.

1 1 Ε Ρ Ι  Α Π Ο Ι Κ Ι Ω Ν .

(συνέχεια ϊδε φυλλάδ. Κ Β'.)

Πρύ; νότον δέ τοϋ θρακικοΰ Βοσπό- 
ρου έπί τή ς Θράκη; πόλει; επίσημοι Ε λ 
ληνικά! ήσαν τύ  Β υ ζά ν τ ιο ν  ή Σ η.Ιν-  
&pla καί ή Μ εσημ βρία  τω ν Μεγαρέων,

4) B a r lh o ld ij , B ru rhstiicke zu r nii- 
heru  kenntniss dus hcutigcn G riechen- 
lan ds. 1 8 0 5 . τ . 1. σ. 3 5 5 .

I) θεοκριτ. 1 7 ,  3 4  κε.

ή Α ίνος  τω ν Μιτυληναίων καί Κυμάί- 
ων, ή Σ η σζός  των Μιλησίων, ή Αημ- 
()7α τών Μιλησίων καί Κλαζομενίων, ή 
Π έρινθος  τω ν Σαμ.ίων καί τά  "ΑΟδηρα 
τών Τηΐων.

Πρύ; νότον δε τούτων έπί τ ή ; Χ α λ
κιδική; Χερσονήσου, επισημότερα', 
άποικίδε; π όλει; ήσαν, ή Π ο τ ι δ  u ta  
τώ ν ΚόρινΟίων, ή Μ εθώνη  τών Έρετρι- 
έων,αί ’Ε ν ν έα  'Οδοί ή Ά μ φ ίπ ο .ίις  τών 
Αθηναίων, ή * Α κανθος  τών Άνδρίων, 
η Μ ιύϋη  τώ ν Έρετριέων καί τά  — γλ- 
γ ε ιρ α  κατά μ.έν τον Στράβωνα τών 
Χαλ.κιδέων, κατά δε τον Θουκυδίδη·/ 
τών Άνδρίων.

Έ κ  δέ τών νήσων τοϋ Ίονίου πελά- 
γου ;, τά  Λ όθηρα  ησαν αποικία τών 
Λακεδαιμονίων, ή Ζ άκυνθος  τών ’Α
χαιών, ή Λ εν χ άς  καί ή Κ έρκυρα  τών 
Κορινθίων.

Εις τά  παράλια δε τ ή ;  Δ αλματία ; 
ησαν, ή Έ π ίδ α μ ν ο ς  τώ ν Κερκυραίων 
η Α π ο.Ι.Ιω ν ία  τών τε  Κερκυραίων καί 
τώ ν Κορινθίων καί αί πόλει; τώ ν ' νή
σων Μ ε.Ια ίνη ς , Κ ορχύρας χα ί Π άρον ,  
άποικίαι, αί μ.έν δύο πρώται τών Λ'α- 
ξίω ν, ή δέ τελευτα ία  τώ ν Παρίων.

Καί έπί τή ς ’Ιτα λική ; Χερσονήσου 
π λ ϊ ’στχ ι όσαι Έλληνικαί άποικίαι 
έστάλλησαν, ίόστε καί Μ εγά.ίη  Ε λ λ ά ς  
ώνομ.άσΟη, καί μ.άλιστα ε ι; το νότιον 
α υτή ; μ.έρο; το ΰπύ τώ ν Ε λλήνω ν 
Α χρα Ί α π ν γ ία  όνομαζόμ-ενον. Έ κ  τού

των επισημότερα·, ήσαν ή Λ'ιγ/η αποι
κία τών Χαλκιδέων καί Κυμαίων ή πα- 
λαιοτάτη πασών καθώς λέγει δ Στρά
βων
« τ α Α α ιό τ α τ ο ν  χ τ ίσ μ α ,  .τα σ ώ ν  γ ά ρ  
ίσ τ ί  τρ εσ β ι.τά ζη  τώ ν τ ε  Σ ιχε.Ιώ ν  χα ί 
τώ ν ΙταΑ ιω τΙόω ν . »
Ε πειτα  ή Αγχών  τών Συρακουσίων, ή 

Ν ε ίπ ο .ί ις  τών Κυμαίων, ή νήσο; ΙΤι- 
θυχοΰσσαι τών Χαλ.κιδέων καί Έ ρε- 
τριέων, το  'Ρ ήγιον  τών Χαλ.κιδέων, 
yloxpoi oí Έ πιζεφ ύριοι. τών έν τώ  
Κρισσαίω κόλ.πω Λοκρών κατά τον 
Στράβωνα, κατά δε τον ’’Εφορον τών 
Οπουντίων' το '7 .τ .τώ νιον  τών ν ίο - 

*ρώ ν , ή Έ .Ια ία  τών Φωκαέων, το .1// - 
τα τ ο ν ζ ιο ν ,  ή Λ ν.Ιω νία , ό Κ ρότω ν  καί
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ή Σ ΰ ΰ α ρ ις  τών ’Αχαιών, ό Τ ά ρ α ς  τών 
Λακεδαιμονίων, τύ  Β ρ εττ  έσ ιο ν  τών 
Κρητών καί οί θ ο ύ ρ ιο ι τών Αθηναίων.

Ε ι ; δέ τήν Σικελίαν αί έπισημ.ότεραι 
τών Ελληνικών αποικιών ήσαν ή Λ 'ά- 
ίο σ  τών Χαλ.κιδέων, τά  Μ έγαρα, ή ) -  
6 7 «  τών Δωριέων αΐτινε; κα τά  τύν 
'Εφορον ήσαν αί παλαιόταται τών έν 
Σικελία. Έλ.ληνικών πόλεων κτισΟεΤσαι 
3 0 0  έτη μ ετά  τά  Τρωικά. 'I I  3/εσ- 
σ//>"η ή πρότερον Ζ άγχ,Ιη  τών  Μεσση- 
νίο>ν, τύ  Τ αν ρορέν ιον , ή Κ α ζ ά ν η ,  ή 
Κ α .Ι .ϋ π ο .Ι ις  καί οί Λ εα ν τΐν ο ι  τών έν 
Σικελία Ναςίιον, αί Σ νραχ ονσα ι τών 
Κορινθίων, ή Κ α μ ά ρ ιν α  τώ ν Συρακου
σίων, ή Ί μ έ ρ α  τών  Ζαγκλαίων, ή Φά.ία 
τών Ί ’οδίων, ό Ά χ ρ ά γ α ς  τών  Φ ελώων, 
ή Σ ί.Ι ιν ο ΰ ς  τών έν Σικελία Μεγαρέων, 
ή Ε νΰοια  τών Αεοντίνων καί ή Α ισ ά ρ α  

ία τών νήσιον τοϋ Αιόλου τών Κνι- 
ίων.

Καί ε ί; τήν Ναρβωνίτιδα δέ τής Γαλ
λ ία ; οί Φοικαεί; έκτισαν τήν Μ α σ σ α -  
Μ α ν , έξ ή ;  μ.ετέπειτα έκτίσθησαν ή 
Ά γ ά θ η ,  ή Ό .Ι ΰ ία ,  τύ Τ αυ ροέν τ ιον , 
ή Ά ντί.το .Ιις  καί ή Ν ίκ α ια  ε ί; τήν χού- 
ραν τώ ν Λ ιγνώ ν.

Καί έπί τ ή ;  Ίβηρικής δέ Χερσονή
σου άποικίαι Έλληνικαί ήσαν τύ  2’ « -  
γουντον  τών Ζακυνθίων, τύ Έμ.-τόριον  
καί ή 'Ροδή  τών Μασσαλιωτών.

Καί εί; τά  παράλ.ια τ έλ ο ; τή ς Λι
βύης πόλ.εις Έ λληνικαί ήσαν ή Λ υ- 
ρήνη π α τρ ί; τοϋ φιλοσόφου Αριστίππου 
αποικία τ ή ;  νήσου Θήρα; καί πλησίον 
α υτή ; ή Β άρχη , Α -ο .Ι .Ιω ν ία , Τ α ί -  
γ ε ιρ α ,  καί Βερενίκη .

Έ κ  τώ ν πόλ,εων λοιπον τ ά ; όποια; 
άνεφέραμεν παρατηροϋμεν οτι ή κ τίσ ι; 
τών Έ λλ .. άποικιών ήιςα το άπο τ ή ;  
καθόδου τών Ήρακλει&ών μέχρι τοϋ 
τέλ.ου; τοϋ Πελοποννησιακοϋ πολέμου. 
Φαίνεται όμω ; ότι καί πολύ πρύ τής 
επ ο χ ή ; τα ύ τη ; συνέβησαν καί άλλαι 
έλ.ιγωτέρου λόγου άςιαι μ.ετοικεσίαι καί 
κ τ ίσ ε ι; πόλεων, άλλ’ αύται «ο; φαίνε
ται δεν εφερον οΰδένα χαρακτήρα άποι- 
κιών συνδεομένοιν μετά  τ ή ;  Μητροπό- 
λ.εοις ώ ; αί μ.ετέπειτα άποσταλ.εισαι. 
Τοιουτοτρόπως βλέπομεν ε ί; τύν Παυ

σανίαν οτι ό Ίόλ α ο ; άδελφιδοϋ; τοϋ 
Ή ρακλέου; προ τών Τρωικών ήγήσατο 
τών ’Αθηναίων καί θεσπιέω ν, ε ί; τήν 
νήσον Σαρδώ, Οπου έκτισε πόλιν ’(97- 
δ/«Γ ονομ.ασθεΐσαν καί ό Στράβων δέ 
άναφέρει διά τήν Τ α ρ σ ό ν  τ ή ; Κ ιλικία;, 
ότι είναι κτίσυ.α τών μ.ετά τοϋ Τριπτο- 
λέμου Άργεϊων. Μετά τύ τέλ.ο; δέ τοϋ 
Τρωικού"πολ.έμου πολ.λοί τών έκεϊθεν 
έπιστρεφόντων Έλ.λήνων πλανηθέντε; 
ε ί; το πέλαγος, ήοαςαν ε ί; έν μ.ερος, 
καί βεβαρυμμένοι ένεκα τοϋ μακροχρο
νίου πλούς, εκτιζον πόλιν καί ά πεκα- 
Οίσταντο έκεΐ’ τοιουτοτρόπως άναφέρει 
ό Στράβων διά τήν Πισαν καί τύ Με- 
ταπόντιον τ ή ;  Ι τ α λ ία ; ότι είναι κ τ ί -  
σμ.ατα τών μ.ετά τοϋ Νέστορο; Πυλίων 
* ?) δ ί  Π ίσ α  χ τ ίσμ α  μ εν  έσ ζ ΐ τώ ν έν  
Π ε.ίοποννήσοι Π ισ α τ ώ ν , ο ΐ  μ ε τ ά  Ν ι 
στό'¡ος ¿.τι 'Ί .Ιιον  σ τ ρ α τ εύ σ α ν τ ες  χ α τά  
τόν  ά ν ά τ .ίο υ ν  ίτ .Ιαν ή θ η οαν , οI μ εν  
ε ις  Μ ετα π ό ν τιον  ο ί δ έ  ε ις  τήν Π·.σά- 
τ ιν  ίίπ α ν τ ες  Π ύ.Ιιοι χαρούμενοι. 
παρομοίο»; ό αύτο; γεωγράφο; άναφέ - 
ρει καί διά το Σ ά .ίεν το ν ,  το Β ρ εν τέ -  
σ ιον  τήν Ί'δροΰνζα , ότι είναι κ τ ί -  
σμ.ατα τών μ.ετά Ίδομ ενέω ; Κρητών 
καί έπί τ ή ;  νήσου Κύπρου ότι ή Σ α -  
Μ ιμίς  είναι κτίσμ.α τοϋ Τελ.αμ.ωνίου 
Τεύκρου, ή Π άψ ος  τοϋ Ά ρκάδο; Ά γα - 
πήνωρος, οί ΣύΑοι καί ό Ά χ ά μ α ς  τών 
Αθηναίων Φαλέρου καί Άκάμ.αντος, καί 
αί έν τή  Μ. Ά σία Τ ρά .ί.Ιε ις  υποτίθε
ται. ότι έκτίσθησαν κατά το ύ ; αύτού; 
χρόνου; ΰπύ τών Άργεϊων.

Ώ ;  προ; τήν τοποθεσίαν των δε, 
έςεταζομένων τών άποικιών, βλέπομεν 
ότι έν ω έν τή  κυρίως Έλ,λάδι πολλ.αί 
πόλεις, αί παλαιότεραι, ήσαν εκ τισ μ έ- 
ναι μακράν τ ή ; θαλάσση;, έπί υψηλών 
μερών, τοϋτο μ.έν, ένεκα τών τό τε  συ- 
νήθων πλημ.μ.υρών ή κατακλυσμών, <υ; 
ό έπί Ώγύγου καί ό επί Δευκαλίωνος, 
εκείνο δέ, ένεκα τ ή ; τό τ ε  λυμ.αινομέ- 
νη; τ ά ; Ε λ λ η ν ικ ά ; θαλάσσα; πειρα
τε ία ;' αί άποικίαι, ε ί ; νεωτέραν κ τ ι-  
σθεΐσαι εποχήν, έκτίσθησαν έπί τών 
προσφορωτέρων διά τύ  έμπόριον καί 
τήν εύημ.ερίαν θέσεων, ιύ; λέγει καί ό 
Στράβων.



ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ Ε Π ΙΘ ΕΩ ΡΗ ΣΑ .

·ΐω >· ΕΑ.Ζήνων π ερ ί τ ά ς  οικήσεις  
εν στοχ ή σα ι μ ά Α ιστα  δοζάε-τω ν, οτι 
χάΑΑονς έσ τ ο χ ά /ο ν τ ο  καί ερυμνότητος  
χ α ί Λ ιμένων χ α ι χ ώ ρ α ς  εύ<μυove . »

_ "*ρβ& «γμκ τούτου, ήτε ταχεία 
αυτών άκμή, και αι μέχρι σήμερον έν 
Ευρώπη διασωθείσαι άρχαιαι Έλληνικαί 
πόλεις, αί έπι έμπορία τά  πρώτα φ έ- 
ρουσαι, ή Μ α σ σ α .Ι ία  τό Β ρ εν τ έ σ ιο ι  ή 
Μ εσσήνη  ή 'Αγχών, καί α ί 'έ π ί  υγιεινή 
περιώνυμοι Ν εάποΑ ις  καί Ν ίκ α ια .

_ Εις ποίαν δε άκμήν είχον φθάσει 
αί αποικία·., μαρτυρεΐται εκ 'τού ΊΤρο- 
οότου λέγοντας δ τ ι 6 Γέλων ό τύραννος 
τω ν Συρακουσών ύπεσχέθη επί των 
Μηδικών πρός τούς 'Ελληνας, εάν τόν 
«ονόμαζαν άρχηγόν των διακοσίας τρί
β ε ι ς  καί τρισμυρίους όπλίτας καί σί
τον όι’ δλον τον στρατόν.

Καί αί άποικίδες δέ πόλεις, ώς ε ϊ-  
βομεν απέστειλαν πλείστας αποικίας, 
( ί  Μίλητος π . χ . είχε περί τας 100 ) 
καί αυται πάλιν αλλας, ώς π . χ .  ή 
Γραπεζοΰς καί ή Άμάσεια ήσαν άποι- 
κοι τής Σινώπης, άποίκου τής Μιλήτου, 
άποίκου τώ ν ’Αθηνών' άλλα εϊς τοιαύ- 
τας περιστάσεις ό οικιστής, ήτοι ό άρ- 
χτ,γος τής αποικίας έπρεπε πάντοτε 
νά λαμβάνηται έκ τής πρώτης μ η τ .ο -  
πόλεως ώς μαρτυρεί ό Θουκυδίδης είς 
σό ~ερι Επιδάμνου κεφάλαιον α ύ το ϋ ...
1 Ε -τϊδαμ νύς έσ τ ι πόΑ ις i r  δ ε ξ ιά  ίσ -  
πΑ έοντι ró>- Ί ό ν ιο ν  χάΑπον, r a i z a r  
απ ώ χη σαν  μ εν  Κ ερχ υ ρα ΐο ι, ο ικ ισ τ ή  
ύ  ‘ ϊ ¿ rizo  Φ α.Ιίος Έ ρατοχΑ είδους,Κ ο-  
ρένθ ιος  γένος, τώ ν  ñrp' Ή ραχΑ έους, 
χ α ζ ά  <tii r ó r  π αΑ αιόν  νόμον ix  τής 
μητροπόΑ εως χαταχΑηθείς.

Πώς δε άπεστέλλοντο αί άποικίαι; 
'Οπόταν ή πόλις άπές-ελλεν αποικίαν 

εκήρυττε τούτο' έξελέγετο ό Ο ικιστής  
\ ο ί Ο ΐχ ισ τα ι  έκ τών επισημότερων 
«τής πόλεως, οϊτινες μ ετά  θάνατον κατά 
τόν νόμον έτιμώ ντο, ώ ; ήρωες, δηλ. 
ανηγειρον εις αυτούς ηρώα, έπρόσοεοον 
Θυσίας, και πολλάκις έτέλουν προς τ ι
μήν των αγώνας, καθώς λέγει ό 'Ηρό
δοτος, περί τού οίκιστού τή ς Χερσονή
σου Μιλ.τιάδου _
« Λ α ί οι τε.Ιεντήσανν. Χ ιρ α ο ν η σ ΐτ α ι

θύονσιν ώς γάμος, ο ικ ιστή , κ α ί ύγώνα. 
ιπ π ικ όν  τε χα ί γυμνιχόν έπ ισ τ ά σ ι. » 
καί συχνάκις έσυμβουλεύοντο το μαν- 
τείον περί τής έξαποστολής τής αποι
κίας, καθώς καί περί τής Οέσεως εις τήν 
οποίαν επρεπε νά κτίσωσι πόλιν, ώς 
αναφέρει ό Ξενοφών έν τοΐς Ά πομνη- 
μονεύμασιν αυτού. . . .  
ι  χ α ί τούς μέΑΑ οντας  οϊχονς τε χα ί 
πόΑ εις χα .Ιώ ς οίχήσειν, μ α ν τ ικ ή ς  
π ρ ο σ δ ιΐσ θ α ι .

Έ π ε ιτ α  παρελάμβανον λαμπάδα ά - 
ναμμένην έκ τού άκοιμήτου'πυρος τού 
φυλαττομένου είς τον ναόν τής ’Εστίας, 
ύστις ήτον έν τώ  Πρυτανείο) τή ς πόλεως. 
Τήν λαμπάδα ταύτην εφερον μεθ’ έαυ- 
τώ ν, δπως τήν θέσωσι εντός τού Πρυτα
νείου τής νέας αύτών ΓΙατρίδος, καί έ 
πειτα  επεβιβαζοντο είς τά  πλοία.

Ι Ιώ ς  δ έ  έχ τ ιζον  τ ά ς  πόΑεις ;
Ο Ηρόδοτος αναφέρει διά τον οικι

στήν τής Χερσονήσου Μιλτιάδην ό τι...
Β π ρώ τον  μ ε ν  ά.-τετείχισε zó r  ισ θ μ όν  
ζής Χ ερσονήσου  άπύ  Κ α ρ δ ίη ς  πόΛεως 
ές Π απ τύ η ν . καί αύτός ό "Ομηρος, είς 

~  Όδυσσείας, διηγούμενος τήν 
υπό τών Φαιάκων κτίσιν τής Κέρκυρας 
κατα τούς αρχαίους χρόνους λέγει . .  
Ε ν θ εν  ά ν α σ τή σ α ς  άγ ε  Ν αυσ ίθ εος  θε

οειδής
εισεγ  δ έ  Σ χ ερ ίε , έχ άς  ά ν δρώ ν  άΑιρη-

σ τ  acor,
ίψ ιρί δ έ τ ε ίχ ος  εΑ ασσε ττύ.Ιει χα\ έδ ε ί-

μ α τ ο  Οϊχους
χ α ί γηοί·ς ποίησε θεώ ν χ α ί έδ ιισο ατ*
.  . άρουρας .
οηλ. κατα πρώτον αποβιβαζόμενοι έκτι- 
ζον τείχος, χαριν ασφαλείας έκ μέρους 
τών περιοικούντων έθνών, εκτιζον να
ούς, (ϋκοδόμουν οϊκους καί διενέμοντα 
τάς άροσίμους γαίας.

Ποιους ύέ κινδύνους διέτρεχον πολ
λάκις οί αποικίας τινός μετασχόντες 
εαρτυρειται έκ τού περί Εύςείνου πόν

του κεφαλαίου τού Στράβωνος. . .
“ Μ ο υ γ  γ ά ρ  ε ίν α ι τήν θ ιι.Ιατταν  
ταύτην χα ί χ α .ΐε ΐσ θ α ι ίίξ ινόν  δ ιά  τ ό  
δ υ σ χ είμ εp or  χ α ί τήν ιιγριάζητα, τώ ν  
.-τεριοιχούνταν έθνών χ α ί μ ά .Κ σ τα  τώ ν  
Σ χυθιχώ ν, ζ ενοθυ τού νταν  χ α ί σ αρχ ο-
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<ρα·)·ούγζων χα ί το ϊς  χ ρ αν ίο ις  έχ.τώμα- 
α ι χρω μένω ν' ύστερον δ έ  Ε ν ξ ιιν ο ν  
χεχ ./εΐσθα ι τών Ίώ ν ω ν  έν  zfj .-rapa.lia 
π ά .Ιεις  χτισάντω ν.

Μαρτύριον καί τούτο μέγιστον τής 
έπ ί τών άλλων έθνών υπεροχής τού 
Ελληνικού, δτι καί τοι όλίγιστοι οί ά - 
ποικούντες καί είς χώρας μεγάλων καί 
αγριότατων έθνών,οία τό τών Σκυθών τά 
τών ’Ιλλυριών κτλ,έγκαθις-άμενοι μ.εθ’ ών 
είς αδιάλειπτους κ α τ’ άρχάς ευρίσκοντο 
πολέμους, έπί τέλους έπεκράτουν αύ
τώ ν καί κατώρθουν νά είσάξωσι παρ’ 
αύτοίς τήν Ελληνικήν γλώσσαν καί 
θρησκείαν καί τά  Ελληνικά  ήθη καί 
έθιμα, ώς {ίλέπομεν έν τώ  περί Μασσα
λίας κεφαλαίω τού Στράβωνος___
ώ σθ ή πόΑις μ ικ ρ όν  μ ζν  .rporεpor  
το ϊς  β α ρ β ά ρ ο ις  ά ν ε ϊτο  π α ιδ ευ τή ρ ι-  
ου χ α ί ιμιΑέΑΑηνας χ α τ  εσχεναζε  
τους Γ α Α ά τα ς ,  ώ στε χ α ί τ ά  σνμθά- 
Α αια  Έ Α Α η η στί γ ρά ιρ ε ίΥ .... χ α ί π ά  
Αεις έχ τ ισ α ν  τά ς μ εν  κ α τ ά  τήν '/6η- 
ρ ία ν  τοϊς  Ιΰ η ρσ ιν , ο ίς  κα ι τ ά  ιερά  
τής Έ ψ εσ ία ς  Ά ρ τ έμ ιδ ο ς  π α ρ ίδ ο σ α ν  
τ ά  π ά τ ρ ια ,  ώ στε 'ΕΑΑηνιστι θύειν .

Ως πράς τό  πολίτευμα δε οί άποικοι 
ήσαν ελεύθεροι' διότι έν ώ βλέπόμεν 
ο τι πολλών τούτων ήτον άπομίμημα 
τού τής Μητροπόλεως καθώς π . χ . τής 
Κρήτης προς τό τής μητροπόλεως αυ
τής Σπάρτης (διότι καί έκείνη είχεν τά 
συσσίτιά της Ά ν δ ρ ώ α  έν Κρήτη όνομ.α- 
ζόμενα καί τούς Εΐλω τάς της Μ  νώ τας  
όνομαζομένους) πολλών όμως ήτον ό - 
λ.ω; διόλου διάφορον' α! Συρακούσαι 
π . χ . έπί τών Μηδικών έκυβερνώντο 
υπό τυράννων, έν ω τό  πολ.ίτευμ,α τή ς 
Μητροπόλεως των Κορίνθου ήτον αρι
στοκρατικόν' καί ώς πρός τούτο διέ- 
φερον αι Ά ποικίαι τών Κληρουχιών' δτι 
οί μεν άποικοι ήσαν ελεύθεροι ως πρό; 
τό  πολίτευμ α, είς τό  νά κηρύξωσι 
πόλεμον ή νά κάμωσι «υμμαχίαν μέ 
δντινα ήθελον καθό)ς καί νά έχω σtv 
ίδιους νόμους, οί δέ κληρούχοι, αν καί 
είχον ίδιους άρχοντας, έλογίζοντο δμως 
πάντοτε πολΤται, καί έχρεώστουν νά 
ΰπακούωσιν είς τοί>ς νόμους καί είς τάς 
αμέσους διαταγάς τή ς  εξαποστειλάσης

αυτούς πόλεως' ώς βλέπομεν έν τώ  
Ήροδότω τούς Αθηναίους διατάτταν- 
τας τούς έν Εύβοία τετρακισχιλίους 
κληρούχους αυτών νά δράμωσιν είς 
βοήθειαν τών υπό τού Πέρσου ά π ει- 
λουμένων Έρετριέων, διαταγήν τ-ήν 
όποιαν δεν ήδύνατο κατά νόμον νά 
δό)ση ή μητρόπολις είς αποικίαν.

Αλλα και οι άποικοι άναχωρούντες 
έκ τής μητροπόλεως δεν έλησμόνουν 
αυτήν' ώς ανωτέρω είδομεν πολλοί 
τών άποίκων καί μάλιστα οί άναγκα- 
σθέντες νά ένκαταλείψωσι τήν πα
τρίδα των έδιοον είς τάς υπ’ αυτών 
κτισθείσας πόλεις τό όνομα έκείνης, 
πρός γλυκεΐαν άνάμνησιν, ώς π . χ . ή 
έν Σικελία Μεσσήνη ή έν ’Ιωνία Μαγνη
σία αι Τράλλεις καί άλλαι πλεΐσται' 
καί οί Έονες δέ έκτισαν είς τήν Μι- 
κράν Άσίαν δώδεκα πόλεις, ώς λέγει 
ό Στράβων, ε ις  τοσαν τα  μέρη δ ιε .Ιά ν -  
τ ις  σ γ ά ς  οσ α  χ α ί έν  ΠεΑοπογγήσι<> 
χ α τε ΐχ ο ν .

Τό ιερόν πύρ δπερ είχον παραλάβει 
έκ τής πρώτης πατρίδος τω ν, καί τό ο
ποίον ήναπτεν άκοιμήτως έν τώ  ΙΙρυτα- 
νείω τω ν καί τό  γλυκύ όνομα τής Μη- 
τρός Πόλεως δπερ έδιδον είς έκείνην 
άρκούντως μ.αρτυρούσι τό  πρός τήν ά - 
ποστείλασαν πόλιν υίϊκόν σέβας τω ν. 
Καί είς τά  νομίσματα των δέ, έθετον 
τόν αυτόν τύπον καί τούς ναούς των 
άφιέρωνον είς τούς αυτούς θεούς καί έν 
γένει δλαι των αί θρησκευτικά! τελετα ί 
έσυμφώνουν μ έ τάς τής μητροπόλεως. 
καθώς λέγει καί ό Στράβων.

« "Εν τ ε  τ α ΐς  άπ ο ίχ ο ις  πόΑεσι π α ν -  
ταγού τ ιμ ά ν  έν  το ϊς  π ρώ το ις  ταύτην  
τήν θεόν χ α ί τον  ξοάνου  τήν δ ιεύ θ ν τ -  
σ ιν  τήν αυτήν  χ α ί τα.ΙΑ α νόμ ιμ α  cpv- 
Α άττειν  τ ά  α υ τ ά  ίίπερ έν  τη μ η τροπ ό-  
Αει νενάμ ιστα ι.

Καί είς τάς μεγάλας έορτάς τής μ η - 
τροπόλειός το)ν έπεμπον θεωρίας καθώς 
καί δώρα είς ένδειςιν σεβασμού, καί- είς 
τάς ιδίας δέ αυτών εδιδον τήν προεδρεί- 
αν είς τούς πρέσβεις τής μητροπόλεώς 
τω ν' ώς βλέπομεν έν τώ  Θουκυδίδη τού; 
Κορινθίους παραπονουμένους κατά τών 
άποίκων αύτών Κερκυραίων διά τήν πα-
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ράβασιν τούτων, η ούτε γ ά ρ  έν  .ταν η -  
γ ΰρεσ ι r a ie  χ ο ιν α ΐς  δ ιδ δ ν τες  γ έρα  τά  
ν ομ ιζόμ εν α  ούτε Κ ο ρ ιν θ ία  àv ô p l π ρ ο -  
χ α τ  ερχόμ ενοι τω ν  ιερώ ν, ώ σπερ α ί  
•λ·U t i l  ù.m aria i.

Καί άν ποτέ τ ’.νε; ε ί ; πόλεμον συνε- 
-  εκοντο μ ετά  τ ή ; μητροπόλεώς των, 
ο το ίου τ ο ;  πόλεμο; έθεωρείτο άσεβί;ς 
και ανόσιος, ο»ς μεταξύ πατρό; καί τ έ -  

fwv. και παρά τα Ελληνικά  νό
μιμα. Ε κ το ; δε των μετά  τ? ,; μητρο- 
τολεω ; δεσμών, τινές τών αποικιών εί- 
χον καί μεταξύ των ιδιαιτέρου;, έν εϊδει 
Άμφικτυονίας, στερεουμένου; διά τ ι ;  
λατρείας κοινού τινο; εθνικού θεού' το ι- 
ούτος τ,το παρά μέν τ α ί ; Δωρικαϊ; τά ; 
Μ. Ασια; άποικιαις, ό £ν τώ  Τριοπίω α
κρωτήριο» τ·?.; 'Ρόδου ναό;' τού ’Απόλ
λωνος, παρά δε τ α ΐ; Ίω νικαΐ;, ό έν τώ  
ά/.ρωτηρίω τ*?,; Μυκάλη; ναό; τού Έ λ ι -  
κωνίου Ποσειδώνο;, δπου έτελείτο  με
γάλη πανήγυρι; τά  Π α ν ιώ ν ια  ε ί; τήν 
οποίαν ποοσήρχοντο £ξ όλων τών ’Ιω
νικών πόλεων καί συνδιεσκέπτοντο περί 
τών  ̂ κοινών πραγμάτων, ώ ; λέγει ό 
Στράβων. « π ρώ τον  θ ’ ίσ τ ι.·  r  τή π α 
ρ α λ ία  το  Π αν ιώ ν ιον  τρ ισ ί σ τα ά ίο ις  ν -  
ττερχείμζνον τής θαΜ ιτζης, ¿που τά  
Π α ν ιώ ν ια , κοινή πανήγυρις  τώ ν Ί ώ -  
νω ν , σνντεΛ εΐτα ι τώ Έ .  Ιιχωνίιυ Π οσει- 
άώ ν ι κ α ί θυσία.

Καί ε ί; τού ; Πανελληνίους δε αγώνας 
προσήρχοντο έκ τών άποικίδων πόλεων 
καί ως θεαταί καί ιό; άγωνισταί έν το ί; 
Όλυμπιονίκαι; όθεν .’παντώμεν πολλού; 
έκ τών άποικίδων πόλεων,έν ο ί; καί Ί έ -  
ρωνα τόν τύραννον τώ ν Συρακουσών νι- 
κήσαντα έν άρματοδρομία καί ιπποδρο
μία , ώ ; λέγει ο Πίνδαρο; έν το ί; ’Ολύμ
π ιο ι; αυτού.
" à .l .ia  J u p ia v  άπ ό  φ όρμ ιγγα κ α σ -

, σά.Ιου
« .tau  6 a ν eû t  τι H ic  α ς  τε  
« xai Φερενίκου χ ά ρ ις ,  νόον ύπό γ ./υ -  

χ υ τα τα ις  'ζθι/κε φ ροντίσ ιν ,
« δ ε *  π α ρ ’  ΆΛψειώ σύζο, δ έμ α ς  άχ έν -

τητον
* «V ά ρ όμ ο ισ ι π α ρ έχ α ν ,
0 κράζει â è  π ρ ο - ίμ ιξ ε  δεσπ .όταν,
« Σ υραν .ύαον  ίπ π ο χ ά ρ μ α ν  β α σ ύ ή α .

Πυρσοί ακοίμητοι τού Ελληνικού πο
λιτισμού κα: τ? ,; παιδεία; απέναντι τών 
οποίων καί αυτό; ό 'Ρωμαϊκό; αετός έπ ί 
τέλου ; κατέπεσε, αί άποικίαι αυται άπό 
τ η ; Ταυρική; χερσονήσου μέχρι Λιβύης, 
καί άπό τών 'Ηρακλείων στηλών μέ
χρι τ ά ; Συρίας καί έπί τού Μεγάλου 
Μακεδόνος, έπί τής δευτέρα; τών αποι
κιών περιόδου, μέχρι τού ’Ινδού, έξή - 
πλωσαν την πάτριον αυτών γλώσσαν 
καί θρησκείαν, έγέννησαν άνδρα; εύερ- 
γ ετα ; τ η ;  άνθρωπότητο; όλη; άναδει- 
χθέντα ς, καί διά τού πολιτισμού αυ
τώ ν εξημέρωσαν τούς παροικούντα; α
γρίου; λαούς, προετοιμάσαντε; ούτω 
π ω ; την οδόν ε ί; τού; μετέπειτα  έλθόν- 
τας πρό; κηρυξιν τού Ευαγγελίου ά λι- 
ε ΐ; τ ή ;  Ίουδαία ;' ό γλυκύ; αυτών ου
ρανό; άνύψου την φαντασίαν, καί ιδού 
βλέπομεν έν τ α ί; χΑραι; ταύταις, ά λ
λα ; καλλικελάδου; άηδόνα; έν δασυούλ- 
λω  δενδρώνι περί τού πρωτείου ά μ ιλ - 
λωμένας, πλήθος ποιητών, έν οί; έν μεν 
τή  ’Ιωνία τόν "Ομηρον ψάλλοντα 
Λνόρών τε θεώ ν τ ε ,  υπό δε τ ά ; π ίτεις 
τών ορέων τ ή ;  Σ ικελία ;, τόν Θεόκριτον 
ψάλλοντα το ύ ; έρωτας τών ποιμένων 
καί τού ; χορού; τών Νυμφών καί τών 
λοιπών Βουκολικών θεοτήτων. Διά των 
αποικιών πρό; τού τοι;, τό πριν άσημον 
έμπόριον τ ή ; Ε λλά δ ο ς έξετάθη έπί τών 
τριών ηπείρων τού αρχαίου κόσμου. Καί 
αί άποικίδε; πόλεις ένεκα τού κλίματος 
καί τής ευφορίας τών γαιών, πρό; δέ’ 
¿νεκα τή ς δια το  εμ.ποριον προσφόρου 
αυτών θέσεω ; καί γειτνιάσεως μετά  λα
ών, ώς οί Αυδοί καί οί ΓΙέρσαι, πρωτευ
όντων τό τε  κατά τ ε  τόν πλούτον, τήν 
πολυτέλειαν καί την τρυφηλότητα, 
τά χιστα  υπερεπλοότησαν πλουτήσαντες 
συνάμα καί την μητέρα αυτών πατρίδα.

Αλλά τά  πλούτη ταύτα καί τό έ α -  
πόριον είχον χρείαν ασφαλεία; έναντίον 
τών τό τ ε  λυμαινομένων τ ά ;  θαλάσσας 
πειρατών, ώ ; έκ τούτου οί "Ελληνες θέ- 
λαντες νά έξασφαλίσωσιν αύτά ήναγ- 
κάσθησαν, ώς σήμερον η Α γ γλία , νά 
σχηματίσωσιν ισχυρόν στόλον, καί ό 
στόλος ουτος μ ετέπ ειτα  εις τ ά ; έν Σα- 
λαμϊνι καί Μυκάλη ναυμαχίας, διέσωσε
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τήν ελευθερίαν τ ή ; Ευρώπη; όλη; καί 
εςησφάλισε τήν πρόοδον τού πολιτισμού. 
Καί ναι μ.εν βαρβάρων καί ίσχυροτάτων 
εθνών διηνεκείς είσβολαί έστέρησαν έπί 
τελου ; τού ; κατοίκου; τώ ν άποικίδων 
πόλεων τή ; έλευθερίας, άλλά τό έθνι- 
κόν αίσθημα διετηρείτο αλώβητα·/' διότι 
όταν εις τού ; μ ετέπ ειτα  χρόνου; δ 
μ έγ α ; Κωνσταντίνος διά πολιτικού; 
λόγους μετέθεσε τήν έδραν τ ή ;  αύ- 
κοατορίας άπό Ί'ώ μ η ς ε ί ;  Βυζάντιον, 5 
διά τών αποικιών ε ί; τά  μέρη εκείνα 
διαδοθεί; Ελληνισμό; έπεκράτησε καί 
τοιουτοτρόπως άναιμάκτω; ή αυτοκρα
τορία άπό 'Ρωμαϊκή; μετετράπη ε ί; 
Ε λληνικήν.

Ε υ ρ ιπ ίδη ς  Σ εχιάρης.

Ε Κ  Τ Ω Ν  Τ Ι ) Τ  Ρ Ο Τ Α ΙΕ Ρ Ο Τ .

Η ΥΠΟ ΤΩΝ ΡΩΣΣΩΝ ΠΥΡΠΟΛΠΣ1Σ 
ΤΟΥ ΤΟΥΡΚΙΚΟΥ ΣΤΟΛΟΥ 

ΕΝ ΤΣΕΣΜ Ε.

(Συνέχεια καί τέλος ΐδε φυλλ. Κ Β'.)

Τήν επαύριον, ήτοι τήν δ  ’Ιουλίου, 
περί τήν έβδόμην ώραν τ ή ;  πρωίας, ού
ριου Βορρά έπιπνέοντος, ή 'Ρωσσική 
μοίρα προύχώρησεν έν τ ώ  κόλπο» συγ- 
κροτουμένη έξ έννέα πλοίων καί τινων 
δικρότων. Λιήλθε διά τών Οίνουσσών 
και ώ ; άντίκρυσε τόν Όθωμ.αν·.κόν στό
λον κατεβίβασεν άπάσα; τ ά ; λέμβου; 
τη ς  εις τήν θάλ.ασσαν. Ή  εόκοσμία 
πλην τού ’Οθωμανικού στόλου καί ή 
μεγάλη αυτού υπεροχή ούχί μικρόν φό 
βον ένέπνευσεν ε ί; τά  πνεύματα πάν
τω ν, αγνοούντο»·» τέω ς τ ά ; έπικουρία;, 
άς ελαβον οί Τούρκοι έν τ ώ  μεταξύ.
11 τά ςις δε, καθ’ ήν τά  πλοία αύτών 

ήσαν αγκυροβολημένα καί τεταγμένα 
έν σχήματι ημισελήνου, ή ; τινο ; τό 
μ.εν δεξιόν κέρα; έπηρείδετο ε ί; ξηράν, 
τό  δε αριστερόν έπί τ ή ;  άκρα; σύρτε ω ς, 
εις τοσούτο δηλονότι επίκαιρον θέσιν, 
ε : ;  ήν ουδέποτε ήλπιζον νά εύρωσιν αυ
τούς, πάραυτα διέλυσε τά προμεμελετη- 
μ.ενα σχέδια το»ν. Μολοντούτο οί Ί ’ώ σ- 
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σοι, άφ’ οΰ αισχρό»; κατέλειψαν τήν 
Πελοπόννησον καί συνάμ.α άπώλ.εσαν 
τήν εύνοιαν τών Ε λλή νω ν, άνευ λ ιμ έ
νων, ούδαμ.οϋ εΰρίσκοντε; άσυλον καί 
εί; έσχάτην περιελθόντε; θέσιν, ώ στε 
νά μ.ή ούνανται ούδεν νά έπιχειρήσωσι, 
κατήρχοντο άπηλπισμένοι κατά τού 
στόλου τούτου άπόφασιν εχο ντε; νά 
νικήσωσιν ή ν’ άπολεσθώσι.

’Ενταύθα διά σημείου προσκληθέν - 
των πάντων τών διοικητών τών πλοίων 
έπί τ ή ;  ναυαρχίδο; ε ί; συμβούλιον 
άπεφασίσθη όπως ό στόλο ; αύτών δ ι- 
αιρεθή ε ί; τρεις ϊσας μ.οίοα;.

Καί ό μεν Σπυριτώφ, ένθαρρυνθείς 
διά τήν τιμήν τ ή ; άνακτήσεω; τή ς  ση- 
μαίας καί πράγμ,ατι όδηγούμ,ενος υπό 
τού "Αγγλου υποναυάρχου (xi'^gij διώ
κει τήν εμπροσθοφυλακήν' ο δε ’Αλέ
ξιος ώ ; αρχιστράτηγο; διηύθυνε τό 
σώμα τής μ ά χη ; άπό τινο ; φρεγάτα; 
ε ί ;  μεγάλην άπόστασιν ίσταμένη;' ό 
Έλφινστώ ν τέλος, δυσαρεστημ-ένο; καί 
έν οργή, ώδήγει τήν οπισθοφυλακήν.

Τό προπορευόμενον τ ή ;  έμ.προσθοφυ- 
λα κή ; πλοίον άνεπέτασεν άπαντα τά  
ιστία του καί υπό πρυμναίου ανέμου 
ώθούμενον έπέπεσε κατά τ ή ;  Τουρκι
κής ναυαρχίδο;, τήν δευτέραν θέσιν έν 
τή  μεγάλη σειρά κατεχούση; καί ηγκυ- 
ροβολημένη; κατά μ.ήκο; τής παραλία;. 
Έκκενώσαν κα τ’ αύτή; άπαντα τά  πυ
ροβόλα του , έδέχθη μόνον τό  πύρ τών 
τριών πρώτων Τουρκικών πλοίων, πλήν 
εύρίσκον τήν θέσιν αυτού έπισφαλεστά- 
την, μολονότι προύκάύ.εσεν ούτωσί τήν 
προσβολήν, προέταξε τ ά ; δύο λέμβους 
του καί άπευ.ακούνθη. Τό άμ.έσως επό
μενον πλοίον έπετέθη  μετά  μείζονο; 
άφοβία;' έπ ’ αύτού όπερ ήτον ή Ί ’ω σ- 
σική ναυαρχίς έπέβαινον ό Σπυριτώφ, δ 
κρέκ καί ό Θεόδοιρος. ’Αφού δε διά 
τ ή ;  μιάς σειράς έπυροβρλησεν άνά μ έ 
σον τών τριών Τουρκικών, οί Τούρκοι 
άνταπαντήσαντες έξέρρηξαν διά μαρ
μάρινης σφαίρας,αίς συνήθως έν τοίς με
γάλοι; αύτών τηλεβόλοις χρώνται, τό 
πηδάλιον αύτού. Ούτω λοιπόν τό πλοί
ον τούτο, έχον άναπεπταμ,ένα άπαντα 
τά  ιστία , μ.ή δυνάμ.ενον νά κυβερ-
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w θή και δποχειρωθή, φεοόμ.ενον σφο- 
δρώς κατά τ? ,; Τουρκικές ναυαρχίδος 
καί παρ’ ολίγον έπιπΐπτον έπ’ αύτή; 
έξηκολούΟει νά τήν καταπυροβολή, ώ 
σ τε  ε ίτε  διά τήν δεξιότητα του πυρο
βολικού του, είτε διά τήν τα χύ τητα  
μ εθ ’ ή ; παρασυρόμενο; ό μέγας ¿κείνο; 
όγκο; έφερετο α ύ τή ;, ήπείλει νά
μεταδώση τον κίνδυνον αυτού καί εις 
τόν εχθρόν. Γ0  Χασσάν, τον όποιον I 
αυστηρά διαταγή ¿δέσμευε προ; τό  πα
ράλιον, προσεπάθει δλαις δυνάμεσι νά 
ύ'.εκφύγη τήν σύγκρουσιν τού απερχο
μένου πλοίου, οπερ κατασυντρίβον αύ
τόν διά τού πυροβολικού του έπέπιπτε 
πλησιστιον κ α τ’ αυτού' πρό; δε διά τήν 
σΰγχυσιν, χν έπέφερεν έν τ ώ  'Ρωσσικώ 
πλοίω, συνέλαβεν ελπίδας περί μείζο- 
νο; ώ φ ελεία ;, ενώ ταύτοχρόνω; διά τής 
περί τούς κάλως επιδεξιότατο; των 
κινήσεων του ου μόνον τον έπικείυ.ενον 
κίνδυνον διέφυγε, αλλά παραμείψας 
πλαγίως καί κατά μήκος τό εχθρικόν 
πλοΐον ερριψεν επ ’ αυτού τ ά ; άρπάγας 
( e r a m p o u s j  καί διέταξε τήν έφοδον.

Άμφότερα τά  συμπλακέντα ήδη 
πλοία ήσαν τά  ωραιότερα τω ν δύο στό
λων, γέροντα τά  πολυάριθμότερα π λη
ρώματα καί τό άνθος τού στρατού. 
Συμπλοκή όθεν, ώς είκός, άπελπιστική 
συνεκροτά,θη μεταξύ αύτών. Οί μεν 
Τούρκοι έμψυχούμενοι υπό τ ε  τή ς άν- 
δρία; τού αρχηγού των καί υπό τής 
έλπίδος άγαθωτάτης λεία ; έφώρμουν 
ε ί; τό  ’Ρωσσικόν πλοΤον ή ριπτόμενοι 
από τού ΰψους των κεραιών, ή είσερχό- 
μενοι διά τω ν παραπλεύρων διά τά  τ η 
λεβόλα (οπών ( sa b o rd s ) .  ο ί δε Ί ’ώσσοι 
έλπ ίζοντε; ότι άν θέσωσι πύρ ε ί; τό 
εχθρικόν πλοΐον θά δυνηθώσι, καθ’ 8ν 
χρόνον οι ενάντιοι θά προσεπάθουν ν’ 
«ποσβέσωσι αυτό, ν’ άνασπάσωσι τ ά ; 
άρπαγας και £πομ.ένω; άπαλλαχθώσι 
τού κινδύνου, έπέρριπτον ε’π ’ αυτού 
ΰλα ; άνημμένας, βομβίδα; καί πυρ
φόρα άγγεΐα. Πρό; τούτοι; εΐκοσάς Με- 
λιταιων δυτών, εφοδιασμ.ένων διά αα- 
κρών και οςέοιν σιδηρών ράβδων είσε- 
πςον,σαν εις τήν θάλασσαν καί κα τα - 
δύντες είργάζοντο υπό τό ύδωρ ίνα τρυ-

π-ήσωσο καί διαρόν,ξωσι τό  Τουρκικόν 
πλοΐον.

Αί λοιπαί δύο 'ΡωσσικαΙ μοΐραι δι- 
ηυθύνθησαν κατά τού κέντρου καί τής 
αριστερά; τού Τουρκικού στόλου, ου- 
τινο ; τά  πλοία κατά τήν διευθέτη,σιν 
αυτών παρουσίαζαν σταθερώ; τήν πλευ
ράν αυτών, οΰδετέρα όμω ; καίπερ ε ι ;  
βολήν σφαίρα; προσεγγίσασαι, έτόλμα 
να επιτεθή καί προχωρήση έν τώ  έπι- 
φόβω έκείνω κύκλω, αλλά πάσαν αύ
τώ ν τήν προσοχήν συνεκέντρωνον εις 
τήν άπόβασιν τ?,; π ά λη ;, ήτις έξη,κο- 
λούθει μανιωδώ; μεταξύ τών δύο ναυ- 
αρχίδων.

IIδη ό ανδρείος Χασσάν, αίαόφυρτο; 
έκ τώ ν πληγών του, ολίγου δεΐν κα - 
τέβαλ,ε πάσαν άντίστασιν. Τό 'Ρω σσι- 
κόν πλοΐον έκαλύπτετο άπό νεκρού;" οί 
Ρωσσοι άπελ.πισθέντε; τ έλ ο ; ν’ άνα

σπάσωσι τ ά ; άρπ άγας  είσώρμησαν καί 
αυτοί ε ί; τό εχθρικόν πλοΐον. Άνά μέ
σον δ ε τού καπνού καί τού θορύβου 
είσπη,δώντες οί μεν ε ι; τό  πλοΐον τών 
δε, αδιακρίτως άλλη,λεσφάζοντο, οί 
μέν ε ι; τήν Τουρκικήν ναυαρχίδα έπιρ- 
ριπτόμ.ενοι Ρώσσοι εφόνευον τούς συλ.- 
λαβόντα; αυτού; πα τριώ τα ; τω ν, οί 
δε Τούρκοι έσφαζον τούς έπί τού Ί ’οισ- 
σικού μαχομένους Τούρκους. Τό πύρ 
άνερριπίσθο πολλάκις εις άμφότερα τά  
πλοία, ά λλ ’ ομως καί ό εμπρησμός δεν 
κατωρθώθη καί ή προσβολή καί ή ά
μυνα έξηκολούθει μ ετ ’ ίση ; μανίας. 
Πλήν οι Τούρκοι, οϊτινε; όμολογτ,τέον 
κέκτ«νται ως πρός τήν χρτ,σιν τώ ν 
άγχεμάχο,ν οπλών ευκινησίαν, έπιδεξι- 
ότητα  καί γενναιότητα άπείρως ύπερ- 
τέραν πάντων τών άλλων εθνών, μετά  
δύο ωρών καί ενός τετάρτου «ρρικώδη 
συμπλοκήν άπεκαθίσταντο σχεδόν κύ
ριοι τής ναυαρχίδος τώ ν 'Ρώσσων.

Τούτων ούτως γιγνομ,ένων ό Έλ.οιν- 
στώ ν, δστις έπ έβ λεπ ε πάντα τά  συα - 
βαινοντα ε ί; τον άγώνα, υπερήφανος 
διά τήν παρουσιασθεΐσαν αύτώ ευκαι
ρίαν νά συνδράμτ, καί σώση τον 'Ρώσ 
σον ναύαρχον άπέστειλεν αύτώ τά ; 
τρεις μεγάλα; λέμβου; τού άποσπά- 
σματός του" καί η μέν μία κατεβυθί-
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σθτ, υπό των Τουρκικών σφαιρών, αί 
δε άλλαι δύο προσπελάσασαι ε ι; τό 
ΤΡωσσικον πλοΐον έπεβίβασαν νεαλεΐς ί 
στρατιιότας' δ.ά τ?,; επικουρία; τα ύ - | 
τη,ς νέον άνακτήσαντες θάρρος καί γεν- I 
ναιότητα κατώρθωσαν ν’ άπωθήσωσι 
τούς Τούρκους, ν’ άποσπάσωσι τό ι 
πλοΐον, όπερ ήδη έρ ρυμουλκεί το υπό 
τώ ν λέμβων, φέρον πλη,θύν Τούρκων, ! 
οί όποιοι έκ νικητών μεταπεσόντες εις ! 
αιχμαλώτους έξηκολούθουν έτ ι  άμυνό- I 
μενοι. Άλλ.ά πρό, τό μέρος έκεΐνο τού 
πλοίου, οπερ κύριοι κατεΐχον οί Τούρ
κοι καί ύπερησπίζοντο έτ ι, δύο Τουρ
κικά! έφολκίδε; φέρουσαι ωσαύτως 
στρατόν ησαν έτοιμοι νά πλησιάσωσι. 
ΓΙαραχρήμα ό Χασσάν, όστις έγκα τα - 
λ.ειφθείς έν τώ  πλοίω του έθεόρει ά - 
π ελ π ι; τήν δραπετεύσασκν λείαν του, 
ρίπτεται εις τήν θάλασσαν, φθάνει ν-ή- 
χόμενος τήν μίαν τών λ έμ  βων, άνέοχε- 
τα ι εις αυτήν καί άποβαλών τά  διά
βροχα ενδύματα του, άνευ κιδάρεως, 
κρατών μίαν σπάθην εις τούς όδόντας 
καί δύο πιστόλια φέρων εις τόν λαιμόν, 
άναρριχάται εις τό 'Ρωσσικόν πλοΐον, 
ένθα δεινότατος έπανελήφθη άγιόν. Ά λ λ ’ 
ομως υπό τή ς φοράς τού ρεύματος καί 
τώ ν άνεμων ώθουμενον τό  Ρωσσικόν 
πλοΐον έπαναπίπτει έκ δευτέρου έπί 
τή ς  Τουρκικής ναυαρχίδος. Βλέπων έ 
κρεκ τοιουτοτρόπως τό  πλοΐόν- του 
περιερχόμενον αυθις ε ί; τάς χ ε ;;α ; τού 
έχθρού ανέρχεται εις τά  καλώδια καί 
διά τής ιδίας του χειρός θέτει τό πύρ 
εις τά  ιστία' ευθύς δ’ έπειτα  μετά  τού 
Σπυριτοιφ καί είκοσάύο; αξιωματικών 
κατέρχεται εις τ ά ; λέμβους ·ΛαΙ έγκα - 
τα λείπει τύ πλοΐον του εις τον έχθρόν 
καί τάς φλόγας.

Ό  Χασσάν κύριος πλέον τού πυρπο- 
λουμένου πλοίου έθεάτο διά ράσου τού 
πυρός καί τού καπνού τήν άπόδρασιν 
τώ ν  Ί ’ώσσων άςιωμ.ατικών. Παρετήρει 
το ύ ; έναπολειφθέντας στρατιιότας καί 
ναύτας, ευπειθείς άκόμ.η έν τή  συγχύ
σει τ ή ;  ή τ τ η ; καί τ ή ;  πυρκαϊάς, μη
δόλως φροντίζοντας περί τ ή ;  εαυτών 
σω τηρία; διά ματαϊων προσπαθειών 
καί σεβομάνου; υπό ΰπακοής ηρωική;

συνάμα καί δουλικής τήν φυγήν τών 
αξιωματικών των. Προσητένιζε τήν κα
λυπτόμενων θάλασσαν άπό λέμβου; 
προσπλεούσα; ο π ω ; παραλάβωσι τού ; 
δυναμένου; νά διαφύγωσι καί σωθώσι. 
’Ε κτεθειμένο; ε ί; τον έσχατον κίνδυνον 
κ α τ’ αυτήν τήν νίκην του ί  στα  το ό 
Χασσάν καί έκθαμβος άπέβλεπεν εί; 
τήν πειθαρχίαν τών εχθρών του, οϋ- 
τ ο ; δε ό θαυμασμό; του, καθ’ α  ύστε
ρον ο ΐδιος άφηγεΐτο, άνέστειλεν επ ’ 
ολίγον τήν περί τής σωτηρίας του  φρον
τίδα. ΙΙαρομοία τά ξι; ούδέποτε θά υφί- 
στατο παρ’ αύτοΐ;. Έ ξ  αύτών οί δει— 
λότεροι είχον φύγει έν καιρώ τ ή ; μά
χ η ; διά τών λέμβων' αί έφολκίδε; η 
σαν μακράν ή δέ ναυαρχί; έξ ίσου άνε- 
φλχγετο μ ετά  τού Ί ’ωσσικοΰ π/.οίου.

Έ τέρ α  καταφυγή κατά τήν στιγμήν 
ταύττ,ν δεν ΰπτ,ρχε διά τόν Χασσάν, 
είμή νά ριφθή έκ δευτέρου ε ί ;  τήν θά
λασσαν, καίτοι ητο τά  μέγιστα  έξη - 
σθενισμένο; υπό τού ρέοντο; αιυ.ατο; 
έκ πέντε πληγών. Ό  μόνο; παρ’ αύτώ 
μείνα; ητο φίλος του τ ι ;  Άλγερΐνος, 
ΰφ’ ού άπό πολλού συνωδεύετο ε ί; πάν
τ α ; το ύ ; κινδύνους καί όστις συνεμ.ε- 
ρίζετο πάντοτε τήν τύχην του. ’Ενώ 
λ.οιπόν μ.ετ’ αύτού ήτοιμάζετο νά ρι- 
φθή ε ί; τήν θάλασσαν παρετ/,ρησεν έκ- 
τάδην κείμενον έπ ί τού καταστρώμα
τος αιχμάλωτον Ισπανόν, μεγίστην 
γενναιότητα έπιδείξαντα κατά τήν συμ
πλοκήν καί άναπνέοντα είσέτι' θεωοτ,- 
σ α ; πάντη άπρεπε; νά έγκατα/.είψη τον 
άνδρεΐον τούτον άν; ρα έν τώ  πλοίω, 
δηλονότι νά παραδώση αύτόν ε ί; τάς 
φλόγας καί έλπίζων ότι ϊσ ω ; δύναται 
νά σωθή εί; τήν θάλασσαν, έκράττ.σε 
πρό; στιγμ/ήν τόν σύντροφόν του, μ εθ ’ 
οΰ ερριψαν τόν Ισπανόν πρό αύτών, ή 
δε τύχη  ¿στεφάνωσε τήν εύσπλαγχνίαν 
των. ’Αμφότεροι δε μ ετ ’ αύτόν έρρίφθη- 
σαν ε ί; τήν θάλασσαν. Συγχρόνως ομ.ως 
καί τ ι ;  Έ λ.λην, έξοχο ; νή,κτη;, εύρεθεί; 
έπί 'Ρωσσικής λέμβου καί άναγνωρίσα; 
τόν Χασσαν έρρίφθη ε ί; τήν θάλασσαν' 
άλλά τ ή ; πσόοσεοι; αύτού καί τών κυ
μάτων άποκρυψάση; έπ ’ όλίγον τόν £ν- 
τινα προύτίθετο νά συλλ.άβη, έφώρμησε
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κατα τίνος άλλου Τούρκου, μ εθ ’ ου 
σομπλακέντες εν τ ο ΐ ; κύμασιν ενώπιον 
τώ ν στόλων διετρύπηΤαν άλλήλου; διά 
τω ν εγχειριδίων. Κ ατ’ αυτόν τόν τρό
πον κέρδισα; καιρόν ό Άλγερΐνος κα - 
τώρθωσε ν’ άρπάση τόν Χασσάν, δν καί 
προσόρμισα; πρύ; τ ι επιπλέον ναυάγιον 
εσυρεν εις τό παράλιον

Αί δύο έμπρησθεΐσαι ναυαρχίδες άπε- 
χωρίσθησαν τη  δυνάμει του πυρός καί 
επλανώντο εις την διάΟεσιν τοΟ ‘ανέμου 
καί των κυμάτων' τό  Ί'ωσσικόν πλο’ιον 
πλειότερον υπό τού πυρό; ανβλωθεν ή- 
ναπτε μ ετά  ταχυτάττ,ς όρμ,,ς καί πρώ
τον ορριγΟη εςω  έπί ςηρζ;> ενώ τό 
Τουρκικόν φλεγόμενον ακόμη κατά τά 
«νω μέρη έφέρετο πρός τό μέσον τοϋ 

7 ,'.λ&ο c Τ'.. .cί . Πτο’/ί&ε'.ς αεφν^ς
οϋτος έκ τοΰ επικειμένου κινδύνου άπέ- 
κοψι του; κά λω ; καί έκαστον πλοΐον 
άναπετάσαν τά  κυριώτερα ιστία π α εη- 
κολούΟησε την ακτήν. Αί δύο Τω σσι- 
καί μοϊραι εύρεθείσαι τό τε  υπήνεμοι ώ ; 
προ; τήν  όέσιν του πυρπολουμένου 
πλοίου ουδόλως έταράχθησαν διά τήν 
φυγήν αύτών, μόνον δέ καθ’ οσον τά 
Τουρκικά πλοΐα παραπλέοντα τήν πα
ραλίαν προσεγίγνοντο ε ι; βολήν τη λ ε
βόλου, ά τά κ τω ; καί μακρόΟεν διήαει- 
Οόν τινα ; σφαίρα; μ ε τ ’ αύτών. Τά δέ 

ουρκικά πλοία άκολουθούντα κατά 
σειράν τήν ακτήν άπήντησαν τόν μι
κρόν του Τσεσμέ κόλπον, ένθα ώ ; εί; 
ασυλον προσέδραμον.

Ο Ρωσσικό; στολ.ο; ά π ’ εναντίας 
ήγκυροβόλησεν ε ί; τήν θέβιν, ήν πρό 
μικρού κατέλιπον οί Τούρκοι' πάραυτα 
δε ώς οί Ρώσσοι παρετήρησαν τόν συ- 
νωπτισμόν τών εχθρικών πλοίων £ν 
στενοτά τω  δρμω, άποκλειομένω προ
σέτι κατά τό στόμιον ύπό σκοπέλου 
ανελαβον τ ά ; περί τ η ;  καθ’ ολοκλη
ρίαν πυρπολήσεως αύτών ελπίδα; των.

ΟΟεν εύθύ; τέσσαρα τών 'Ρωσσικών 
ώπεχωρισθησαν πρό; αποκλεισμόν τ ή ; 
εςόόο υτου  ορμίσκου τούτου, αλλά π α - 
ρασυρθέντα υπό τών ρευυ.άτων ύπέπε- 
οαν εί; τήν φοράν τού σφοδρού ανέμου, 
π κ ο ."  οε αί 6·.' όλης τ ή ;  ημέρας προσ
πάθειαν των πρός τήν μ ετά  τώ ν ά λ -

λων συνένωσιν αύτών άπέβησαν μάτην.
Ο υτω λοιπόν άμφότεροι οί στόλον 

διετρεχον, ως είκό ;, τόν έσχατον κίνδυ
νον, καθότι ούτος μεν, καίτοι ισχυρό:, 
συνεσωρεύΟη μεταξύ δύο βράχων," ένθα 
ευκόλως πάνυ κατεστρέφετο, εκείνο; δέ 
πρό;  ̂ έπιμετρον τ ή ;  σμικρότητό; του 
δ ιετέλει κεχωρισμένο; ε ί; δύο μοίρας 
αδυνατούσα; νά βοηθήσωσιν άλληλα;.

Τήν έν τώ  δρμω τούτω επισφαλή Οέ- 
σιν τού ’Οθωμανικού στόλου π α 'έσ τη - 
σεν έκ νέου ό εις τό πεοίσν τού 'κινδύ
νου οδηγηθεί; Χασσάν τώ  Καπετάν 
..ασσά. Λλ) ούτο; εμμένων σταθερώς 
εις τήν πρότερον αυτού άπόφασιν, ν’ 
αποφύγη δηλονότι οίανδήποτε μετά  
τού εχθρού σύγκοουσιν, ένεπιστεύετο εί; 
την ΰπεράσπισιν τού μικρού τού Τσε- 
σμέ φρουρίου καί τών έπί τ ή ; παρα
λία ; άνεγειρομένων νέων κανονοστοι- 
χ  ιών. Διά τούτο άπηγόρευσε τήν φυ
γήν ε ι ;  παντα τά  πλοία καί διά ξηρά; 
έςητήσατο επικουρίαν πλοίων τινών έτ·. 
έκ  Δαρδανελλίων. Πάσα ή επιούσα ή - 
μέρα εχρησιμευσε πρός άνέγερσιν κανο- 
νοστοιχιών έπ ί τ ή ; α κ τή ;' μία έτέθη  
επι τού σκοπέλου τού στνούντο; τήν 
είσοδον τού όρμου, καί τέσσαρα πλοία 
έγκαρσίω; τοποθετηθέντα έν τώ έσ ω  τού 
κόλπου έκάλυπτον άπαντα τόν στόλον 
και απείργον τήν είσοδον.

γ Αλλά κα τ αυτήν ταύτην τήν ημέραν 
ή 'Ρωσσική μοίρα άφ’ ου κατώρθωσε νά 
ενωθή προπαρ-.σκεύαζε πυρπολικά δι’ 
εςοδον καί μάχην τρομερωτέραν.

Ιίερί μέσα; νύκτας τά  ‘πυρπολικά 
προυχώρησαν βοηθούμενα ύπό τριών 
πλοίων τ ή ; γραμμή;, ενός δικρότου καί 
μιας βομβάρδα;. "Εν έξ αύτών τό διοι- 
κούμενον  ̂ ύπό του κρέκ έφθασε πρώ- 

Τ° !  ,ε1'^ ,Γ  ̂ ον π-οΟ λιμένος καί έπί 
πολύ διέμεινεν ε’κτεθειμένον ε ί ;  τό  πύο 
τ ή ;  κανονοστοιχίας καί τώ ν τεσσάρων 
εχθρικών πλοίων καί άνταποκρινόαε- 
νον  ̂ διά τρομερωτάτου καί συνεχούς 
πυρό; έκ βομβίδων, πεπυρακτωμένων 
σφαιρών, βομβών, φυσεκίων καί βολί
δων. ) ά άλλα δύο έφθασαν έπί τέλους 
εις τόν αύτόν χώρον καί έπετέθησαν δι’ 
όμοιου πυρός, ένώ ή έπί κεφαλή; αύ-
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τών τεθεΐσα βομβάρδα ά πέστελλε τ ά ; 
βόμβα; αυτής μακράν πρό; τά  έσω τού 
κόλπου. Έ νώ  τά  πλοϊα ταύτα. οϋτοις 
έπετίθεντο, τά  δύο πυρπολικά έπλησί- 
ασαν διοικούμενα ύπό "Αγγλων άξιοι- 
ματικών' πλήν τό έν ούτινος ό κυβερ
νήτη ; δέν ήδυνήθη κα λώ ; νά κάμη κα 
τα λ η π τά ; τ ά ; διαταγά; του ε ί ;  τό έξ 
Έλλήνο>ν καί Σκλαβούνων συνιστά- 
μενον πλήρωμά του άνεφλέχθη λίαν 
ένο>ρί; καί ήναλώθη ματαίως' τό  έτερον 
δμ ω ; άπομακρυνθεν κατέλαβε τό μ έ -  
τωπον τού εχθρού, ή άρπάγη προσε- 
κολλήθη ε ί; σιδηράν τινα έσχάεαν Ινό; 
τώ ν ογκωδεστίροιν Τουρκικών, μ ετά  
π έντε λεπ τά  τό Τουρκικόν πλοίον άνε- 
φλεχθη καί τό πύρ διεδόθη παραχρήμα 
ε ί; τά  άλλα τρία πλοία τά  άποκλεί- 
οντα τόν λιμένα.

Τά 'Ρωσσικά πλοία, ε ί; τά όποια 
είχον άποσταλή ί.πασκι α’ λέμβοι, 
άπεμ.ακρύνθησαν τα χέω ς, ϊνα μήν £κ- 
τεθώ σι καθ’ ήν στιγμήν τά  Τουρκικά 
θά έτινάσσοντο ε ί ;  τόν αέρα.

Ό  μεγάλο; συνωπτιαμός καί ή συ- 
νεπαφή σχεδόν τού Τουρκικού στόλου 
επετάχυνε τήν καταστροφήν του. Μετά 
στιγμ.ά; τινα ; αί φλόγες άναρριπιζόμε- 
ναι υπό τών ανέμων, ύψώθησαν έςη - 
πλώθησαν καί παρουσίασαν ε ί; τά  ομ - 

,μ α τα  τών Ί ’ώσσων τό θέαμα τ ή ; πυρ- 
πολήσεως σύμπαντο; τού εχθρικού στό- 
λ.ου. Ό  κόλπ ο; τού Τσεσμέ άπήστρα- 
πτεν  ώ ; τ ι ;  πύρινη σφαίρα' γοεραί δέ 
κραυγαΐ άνεδίδοντο έκ τής φλογοειδού; 
εκείνη; θαλάσση;. Τό πλείστον τών 
Τουρκικών πληρωμάτο)ν είχεν έξέλθει 
την προτεραίαν ε ί; τήν ξηράν' οί δια- 
μείναντες ναϋται έν τοΐς πλ.οίοι; έρρί- 
πτοντο ε ί; τήν θάλασσαν Τνα καταφύ- 
γωσιν ε ί; τό  παράλιον' άλλα τά  τη λ ε
βόλα τώ ν πλοίων ευρισκόμενα πλήρη, 
καθ’ οσον α! φλόγες έθέρμαινον ούτά, 
εξεπυρσοκρότουν καί κατεκεραύνωνον 
τήν παραλίαν. "Ο τε τέλος τό πύρ κα- 
τήλθεν ε ί; τ ά ; πυριταποθήκας φρικώ- 
δεις οίμωγαΐ αντήχησαν έκ  τού κέντρου 
τού ά-αισίου καί τρομερού εκείνου πε
ριβόλου, όπόθεν άνετινάχθησαν ε ί; τόν 
άέρα συντρίμματα, εκπνέοντα σώματα

καί μ.έλ,η ήκοιο τηριασμένα.

"Εντρομοι ο! κάτοικοι τ ή ;  Χίου δρα 
μ-όντες ε ί; τό παράλιον καί φοβούμενοι 
μ  ή οί νικηταί λεηλατήσωσι τήν  πόλιν 
των έθεώντο εύκρινώ; ε ί; τήν λάμ.ψιν 
τού πυρό; τ ά ; καθ’ δλην τήν επιφά
νειαν τ ή ; θαλάσση; άνελιττομένα; ποι
κίλα ; καί φρικαλέα; σκηνά; τ ή ; άπαι- 
σίου καταστροφή;' τά  ϋδατα έκαλύ- 
πτοντο από δυστυχείς προσπαθούντα; 
νά σωθώσι διά τ ή ;  νήξεω; άνά μέσον 
τώ ν άναφλεγομένων λειψάνων' τό φρού- 
ριον τού Τσεσμ.έ, αύτή ή πόλις καί τι 
τσαμίον ιο ; έν άμφιθεάτρω έπί λόφου 
άνωκοδομημένα, άρδην κατεβυθίσθη- 
σαν καί πάντες οί ένοικούντε; τήν πα
ραλίαν ταύτην έφευγον τή δε κακείσε 
έπί τά μεμ.ακρυσμένα ύψ οι μα τα . Έ π ό -  
κωφοι μ.υκηθμοί τώ ν ορέων καί βρά
χων ώ :  έκ τών σπλάγχνων τής γης 
έ;ερχόμενο·. πανταχόθεν ήκούοντΟ. ’Από 
τόν κατά τήν στιγμήν τ ή ; καταστρο
φή; έπισυμβάντα φρικώδη πάταγον έν 
Σμύρνη, άπεχούση περί τ ά ; δέκα λεύ
γ α ;, ήσθάνθησαν τήν γήν σειομένην. 
Ε ί; ’Αθήνα; Λσαύτιυ;, δίαχωριζομένας 
ύπό θαλάσση; κοπτομένης ύπό νήσων 
καί ε ί; άπόστασιν πεντήκοντα λευγών 
καί επέκεινα διετείνοντο δτι ήκουσαν 
τόν κρότον. Τά 'Ρωσσικά πλοία, αν καί 
αρκούντως άπεμ.ακρύνθησαν, έκλονί- 
σθησαν ιδ; ύπό τιναγμών σφοδρά; κα - 
ταιγίδος.

Τό φρικώδες τούτο θέαμα διήρκεσεν 
άπό τ ή ;  πρώτης μ,ετά τό μεσονύκτιον 
ώρα; μέχρι τής έκτης τής πρωίας.

Αί 'Ρωσσικαί λέμβοι έσωσαν, οσου; 
ήδυνήθησαν έκ τώ ν δυστυχών έκείνων, 
ο'ίτινε; άφ’ ου έτινάχθησαν ε ί; τόν άέρα 
ή έρρίφθησαν ε ί; τήν θάλασσαν καί έπ λα - 
νώντο έν τοίς κύμασι’ μολονότι δέ τό 
πλεΐστον τών Τουρκικών πληρωμάτων 
εύρίσκετο έν τή  ξηρά πάσαι αί πέριξ 
άκταί έκαλύφθησαν άπό πτώμ,ατα. 
Δέκα πέντε μεγάλα πλοία τών 7 4  έως 
I 0 0  τηλεβόλων, έννέα τών 1 5 έο>ς 3 0  
καί πολλαί γαλέραι έπυρπολήθησαν' έν 
μόνον πλοίον τών 0 0  τηλεβόλων έσώθη 
μ ετά  πέντε κανονοφόρων ((ja lio íisJ
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πλήν και ταϋτα περιήλθον είς τ ά : χεΤ- 
ρας των ‘Ρώσσων.

Λ/. Τ σαχύρογ.Ιονς.

IIO .VIO VXOI Θ ΕΟ Ι Κ  VI Λ \01
ΕΝ Σ Γ Ρ Ω .

(‘Αποσπάσματα έκ τής ’Ανεκδότου 
ιστορία; τοϋ εν Σύρω Δικηγόρου 7 ’. ’.■/«- 
n e Ja .)

Ί Ί  αρχαία 'Ε λ λ ά ; έπίστευεν εις τήν 
ύ-αρςιν  πολλών θεών, πρεσβεύουσα ό - 
τ ι  ού μόνον τά  τ? ,; (ρύσεως, οίον ό ή 
λιος, η θάλασσα, τά  όρη, αλλά  καί ή 
γεωργία καί η Θήρα καί τδ  κάλλος καί 
•δ βία καί έν γένει είπεϊν καί αί άρεταί 
καί α; τέχναι καί τά ανθρώπινα πάθη 
επροσωποποιοΰντο καί έλατοεύοντο «ο; 
άνθρωπόμ-ορφα όντα. Ε ντεύθεν  ή ποι
κιλία καί ή ειδικό της τω ν θεών. 'Ε κα 
σ τη  πόλις είχεν ίδιους πολιούχους θε
ού; προστάτας αυτής, τώ ν θαλασσών 
τη ς, εάν -/¡το παραλία, τώ ν δασών της, 
αν ειχε τοιαϋτα καί ο ν το  καθ’ ίξή ς.

Εςεταστέον λοιπόν τ ίν ε ; οί πολιοΰ- 
Ζ°- τών Συρίων θεοί καί τίνε; οί ναοί 
αυτών έν τη  νήσοι. Βεβαίως τό μέρος 
τούτο τής ιστορίας τή ς νήσον δεν είνε 
το  φωτεινότερον πάντων" διότι έν ελ 
λείψει αψευδών μαρτυρίων θέλει γείνει 
χρήσι; άλλων μ.έσων, οι’ ών δυνάν.εθα 
νά προσεγγίσωμεν τήν ιστορικήν αλή
θειαν.

Έ ν  πρώ τοι; παρατηρώ ότι οί ποο- 
στάται τής νήσου θεοί είνε, γενικώς ε ί- 
πείν, οί χροστάται θεοί τή ς ποιμενική; 
καί γεωργίας, θεοί τή ς ευφορίας, τής 
γόνιμό τητος καί τής ευπορίας.

1 οιουτους ό ’ εννοώ τον Π ά ν α , τήν 
Δ ή μ η τ ρ α , τήν Ά ρ τ έ μ ι δ α ,  τόν Β ά κ 
χ ο ν  καί Ε ρ μ ή ν  παριστανομένους έν 
τ,/-ς νομίσμασι τών Συρίων μετά  τών 
συμβούλων αυτών, οίον τής α ίγ ό ς , τού 
σ τ ά χ υ ο ς ,  τής σ τ α φ υ λ ή ς ,  τού π ά ν 
θη ρ α ς, τού φ ο ίν ικ ο ς , τοϋ κ ισ σ ο ύ , 
τού κ α λ ά μ ο υ  καί λοιπών συμβόλων 
τής εύπορου καί εύθύμο.υ ζωής, έν οί;

καί Σ ά τυ ρ ό ν  έστεν,υ.ένον. Οί πολιοϋ-Ν, 5 * ·
χοι <>ε ουτοι θεοί καί τά  σύμβολα αυ
τών εισί νέα άπόδειξις τής τό τ ε  εύδαί- 
μονος τής νήσου καταστάσεως, διότι 
πρός τ ο ΐ ; άλλοι; ένόεικνύουσι καί 
ταϋτα οτι ή νήσος αυτή έπιδοθείσα εις 
τήν τοπικήν α υτή ; ευημερίαν είχε πο
λιούχους θεούς τού ; είρηνικωτέρους καί 
εΰθυμοτέρου; τής αρχαία; θεολογίας.

II άν. ’Αρχαιότατος πάντων τών πο
λιούχων τής νήσου θεών μοί φαίνεται 
ό Πά.ν, θεό ; καί π ροστά τη; τών έρέων, 
τώ ν ποιμνίων, τώ ν κυνηγών, τών ποι
μένων, τών σπηλαίων, τώ ν σκοπέλων 
καί αρχηγός τώ ν Νυμφών έξ ού καί 
Νυμφαγέτης έκαλειτο. Μολονότι δεν 
είναι έξηκριβοιμενη ή γέννησίς του (1 ) , 
ούτε αναγκαία μοί φαίνεται ή περί τα ύ- 
την χρονοτριβή καί συζήτησις, είναι 
οΰχ’ ήττον γνωστόν οτι θεωρείται ε ί ;  
τών άρχαιοτάτων θεών, σύγχρονο; τοϋ 
Όσίριδος, κατά Διόδωρον καί είς τών 
πρώτων οκτώ θεών τών Αιγυπτίων, καθ’ 
'ΙΙρόδοτον.

'11 λατρεία αύτοϋ πιθανώτατα μ ε τ η - 
νέχθη είς Σύρον υπό τών πρώτων άποί- 
κων Φοινίκων" έν τώ  άρχαιοτέρω δε 
τώ ν νομ.ισμάτων τής Σύρου παρίσταται 
ό Πάν πωγωνοφόρος καί μετά  κεράτων 
έπί τού μετώπου" όπισθεν τού ίδιου νο
μίσματος παρίσταται μία αϊξ όρθια 
έστραμμένη προ; άριστεράν, έμπροσθεν 
δε α υτή ; είς σ τά χ υ ; (2 ). Καί είς έτερον 
δε νόμισμα τών Συρίων παρίσταται κ ε -

(1 ) Παοαβ. Ώ γυγίαν Σταγειρ. Τομ.
I. Βιβ. Γ . ένθα Σχολ. Θεοκρ. Ζ'. 1 0 9  
καί Α'. 3  καί 1 2 3  —  Ά πολλόδ. Α '. δ'.
I. Γυράλδ. Σύντ. I '. ε. 4 5 4  —  Αούρις 
Σάμιος παρά Ί ’ζέτζη  έν Αυκόφρ. 7 7 2
—  Έπιμενίδ. παρά Ναταλ. Ε '. στ'. 
Ομ,ηρ. Γμν. εις Πάνα 3 4  έν υποθ.—

Πινδάρ. ΙΙυθ.— Λουκια.ν. Δ ', δ'. Κ β'.
—  Νόνου Διονυσιακ. Δ '. 8 7  Ίω ν . 3 2 3
—  Κοντογ. Μυθολογ, έν Πανί.

(2 ) Ί δ ε  τό περί νομισμάτων κεφά- 
λαιον τής παρσύσης συγγραφής. Τό δέ 
περί ού ό λόγος νόμισμα περιγράφεται 
ούτως έν τη  τού Μ ίοηηεΙ  συλλογή ύπ’ 
άρ. I. τώ ν νομισμ. Σύρου.
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φα.λή πωγωνοφόρος καί κερασφόρος | 
έζωσμένη καλάμω, όπισθεν δε αυτής j 
α ϊξ βαδίζουσα πρό; δεξιάν καί έχουσα 
στάχυν πρό αυτής μετά  σφαιριδίου καί 
περί αύτήν τήν λέξιν Σ Υ Ί Ί . . .

Έ κ  τών άρχαιοτέρων λοιπόν νομι
σμάτων μαρτυρείται ότι προστάτης 
τή ς νήσου θεός κατά τήν παλαιοτάτην 
έποχήν ήτον ό Πάν, καί σύμβολα τής 
νήσου ή α ϊξ  καί 7 ά χ υ ώ ς  κατάδηλ.ον 
γενήσεται καί έν το ΐ; παρατιθεμένοις νο- 
μίσμασιν. Ούδέν όμως ίχνος ή μαρτύριον 
περί αρχαίου έν Σύρο» ναού τοϋ Πανός 
ήδυνήθην ν’ ά νεύρο», άλλ’ ονοματοθε
σία τις μοί έδωκε νύξιν περί ύπάρξεως 
Εεροϋ τοϋ Πανός έν Σύρω. Πρό πάντων 
όμως παρατηοητέον ότι ό άπλαϊκός ού- 
τος θεός, ένεκα τή ς  φύσεώς τού καί 
τής παλαιότητος καί άν είχε ναούς έν 
Σύρο» ούτοι θά ήσαν άσημα οικοδομή
μ α τα ' διότι κατά τήν άρχαιοτάτην έπο
χήν όλοι σχεδόν ο! ναοί τών Έλλήνο»ν 
ήσαν έκ ξύλου, μάλιστα κα τά  τόν άρ- 
χαιομ.αθή S m ith  κυρίως έχρησίμευον 
ώς ναοί οί λεγόμενοι σ η κ ο ί ,  ο'ίτινες 
πιθανώς ήσαν δένδρα κοίλα κ α τ’ άρχάς 
έν οίς τό εΐδωλον τοϋ θεού ή ήρωος 
έτίθετο  ώ ; έν παστώ (1).

Τοιοϋτοι σηκοί ή μέρη ιερά τώ  Πανί 
πιθανώτατα ΰπήρχον έν Σύρω, ιδίως 
δέ έν τώ  βορείο» μέρει τής νήσου έν τή 
θέσει Κάμπο», μεταξύ Σάν Μιχάλη καί 
Γραμμάτων, έν τή  Π α ν α υ λ ια , ένθα 
κα τά  τά ς παραδόσεις τών γηραιοτέρων 
χωρικών συνηθροίζοντο τά  ποίμνια καί 
ηύλουν οί ποιμένες. Ή  ονομασία αυτή, 
ετυμολογούμενη έκ τού ΙΙά ν  καί α υ 
λ ό ς ,  καί ή περί αρχαίου ποιμνιοστα
σίου ενταύθα παράδοσις τεκμηριοι τήν 
υπαρξιν αυτόθι ίεροϋ τοϋ Πανός, ή 
τουλάχιστον μέρους είς S συναθροιζόμε
νοι οί ποιμ,ένες ηύλουν" άναμφιβόλως 
δέ τοιαϋτα μέρη έθεωροϋντο προσφιλέ
στα τα  καί έπικαιρώτατα πρός λατρείαν

(1 ) Παυσαν Ε . 2 0  3 ,  1(5. 1 . Η'.
1 0 . 2 . — S m ith  έν λέξει —  Ίΐσ ιόδ .
Ά π ο σ π . 5 4  έκδ. G oetlin g  Σχολιαστ. 
Σο.οοκλ. Τραχγ.ν. 1 1 0 9 .

τοϋ Πανός, θεού άρεσκομένου είς τόν 
αυλόν, 8ν καί έφεϋρεν.

Ή  εν το ϊς νομίσμασι των Συρίων πα- 
ρισταμένη αϊξ ίσο»; δεν έτέθη  άπλώς 
μόνον ώς σόμ.βο/ον τής ποιμενική; 
ζωής άλλ’ ε ίχ ε  καί σχέσιν τινά πρός 
τόν Πάνα, δστις, κατά τήν μ,υθολο- 
γίαν, έλαβεν είς γυναίκα τήν Αίγα. Τήν 
μυθοπλαστίαν ταύτην παρέστησαν πι
θανόν οί Σύριοι, συνδέσαντες τήν μ υ 
θολογικήν Αίγα μ ετά  τής δι’ αίγός 
συμβολικής παραστάσεοις τής ευφορίας 
καί ποιμενική; ζωής (1).

Δ ή μ η τ ρ α . Περί χρόνους αγνώστους 
είσήχθη καί έπεκράτησεν έν Σύρο» ή 
λατρεία τ ή ; Λήμητρος, παρασταθεΐσα 
έν τρισι διασοιθεϊσι νομίσμασι τώ ν Συ
ρίων, ό»; ή πολιούχος τών Συρίων θεά. 
θέλορ.εν ίδεϊ έν τώ  περί νομισμάτων 
κεφαλαίο» ότι έκ τών δώδεκα νομισμά
των τών κοπέντων έπί τή ς  αυτονομίας

(1 ) Και ή ονομ.ασία τοϋ όρους καί 
τής πηγής Σ ύ ρ ιγ γ ας  δόναται νά δώση 
χώραν είς νέας εικασίας. Κατά τήν μυ
θολογίαν ή νύμ.φη Σ ύ ρ ιγ ζ  φεύγουσα 
τόν έρωμ.ένον ΙΙάνα μετεμορφώθη είς 
κάλαμ.ον, όστις πιεζόμενος υπό τώ ν π ε -  
ριπτύξεων τοϋ άπηλπισμένου Πανός έξέ- 
π εμ π έ τινα συριγμ.όν, έξ  ού κατεσκευά- 
σθη ό αύλός Σύριγξ. ’Επειδή είναι το λ 
μηρά ή εικασία ότι καί ή Οέσις Σύριγ
γας έλαβε τήν ονομασίαν έκ τής άνα- 

νήσεως τοϋ περί Σύριγγας μύθου, άπο- 
εκτή μάλλον φαίνεται ή γνώμη, καθ’ 

·?,ν ώνομ-άσθη ούτως ή θέσις μάλλον έκ 
τής πηγής, ήτις άναδίδει τό ύδωρ ¿»ς 
διά σωλήνος, ή έκ τοϋ ποιμενικοΰ 
πνευστικοϋ οργάνου Σ ύ ρ ιγ γ ας  ή άλλου 
τινό ; μυθολογήματος.

Τό ύδωρ τ ή ;  Σύριγγας είναι άριστον 
καί ΰγιεινότατον καί φημίζεται ώς μ ε
ταλλικόν ύδωρ καί προ»τεϋον κατά τε  
τήν διαύγειαν καί τά  συστατικά αύτοϋ 
στοιχεία  πάντο»ν τώ ν άλλων, έξ  ού καί 
τό δημώδες τών Συρίων ά σμ α :

Νά’χ α  νερό τοϋ Σ ύ ρ ιγ γ α ,  στα 
φύλι’ από τά  'Κρονσα 

Κ’ ένα κλωνί βασιλικό από τήν 
Κ ν π ιροϋσσα .
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τώ ν Συρίων, ήτοι -ο λ υ  προ τή ς ρωμαϊ
κ ή ; κατακτήσει·»;, τρία φέρουσι τήν Δή
μητρα μετά  των συμβόλων τού σ τά - 
χυος, τινά δε αυτών διατηρούσι καί 
τήν αίγα, 'λείψανον τ ι ς  προγενεστέρα; 
πιθανώς λατρείας του προστάτου .τής 
νέσου ΙΙανός.

Καί εις τά  τρία τα ΰτα  νομίσματα 
τω ν Συρίων ή κεφαλή τ ι ς  Δήμητρος ε ί- 
κονί^εται έστραμμένη προς δεξιάν, μία 
δε εστεμμένη στάχεσι, οπ'.σθεν δε των 
νομισμάτων υπάρχει στάχυς, ή αϊξ καί 
τά  γράμματα ΣΥΡΙΩΝ. Ά λ λ ’ εκτός 
τώ ν μονίμων τούτων χάλκινων μαρτυ
ρίων περί τη ς έν Σύρω λατρείας τής 
Δήμητρας διεσώθη επίγραμμα πληρο
φορούν ότι υπήρχε ναός τής Δήμητρος. 
Τεκμαίρεται δ έ ό τ ι  ή λατρεία τής θεάς 
ταύτης προστάτιδος τών Συρίων διετη- 
ρεΐτο από παλαιοτάτων χρόνων, ως 
εξάγεται έκ τής διαφόρου εποχής τών 
νομισμάτων' άποδεικνύει δε καί ή λα
τρεία τή ς θεάς ταύτης τώ ν καρπών, 
ιοίως του σίτου καί τών γεννημάτο>ν 
ότι ή νήσος ητον εύφορος καί γόνιμος εις 
τά  προϊόντα εκείνα τής γης, δι’ 3 ό 
Ομ.ηρος ώνόμασεν αυτήν πολύπυρον, 

οίνοπληθή, εύβοτον καί εύμηλον.
νΕκ τίνος ψηφίσματος τής Βουλή; 

και τού Δήμου Συρίων, ευρισκομένου 
ηδη έν τώ  αρχαίολογικό» μουσείω τών 
’Αθηνών, γίνεται γνωστόν ότι υπήρχεν 
έν Σύρω ναός τής Δ ή μ η τ ρ ο ς  και Κό
ρ η ς , έν ω οιετέλει ίέρεια ή Βερενίκη 
Νεικομάχου, γυνή Άριστοτέλους του 
’Ισιδώρου. Τού ψηφίσματος τούτου, όπεο 
καταχωρήσω ολόκληρον έν τώ  περί ψη
φισμάτων τής Βουλής καί του Δήμου 
Συρίων μέρει τής ιστορίας, παρατίθημι 
ένταύθα τούς εξής ς-ίχους σχετικούς προς 
τά  περί ναού τής Δήμητρος λεγόμενα. 
Ε Δ Ο .. .  II ΒΟΥΛΗ ΚΑΙ ΤΛν ΔΗΜΩ 

ΠΡΥΤΑΝΕΩΝ ΓΜνΥΜΗ, 
ΕΗΕΙΔΗ ΒΕΡΕΝΕ1Κ1Ι ΝΕΙΚΟΜΑΧΟΥ... 

Ε ΙΕ Ρ Ε ΙΑ  Τ Ε  ΚΑΤΑΣΤΑΘΕ1ΣΑ Τ ν  
Ο Υ ΡΑ Ν Ό Ν  ΟΕν,Ν 

ΔΗΜΗΤΡΟΣ ΚΑΙ ΚΟΡΗΣ Τ 'ν Ν  Σ Ε 
ΜΝΟΤΑΤΩΝ. ( I )

( I )  Διά τού πολυτίμου τούτου ψη-

Πλείονα περί τή ς  ίερείας ταύτης καί 
τού ναού τής Δήμητρος άκαιρον νά είπω  
ένταύθα, διότι έκ τ ε  τών γραμμάτων 
καί τού ύφους τού ψηφίσματος φαίνεται 
οτι έψηφίσΟη έν έποχή μ.εταγενεστέρα, 
ήτοι κατά τους ρωμαϊκούς χρόνους" Οέ- 
λομεν δε ΐδεϊ ότι κα τ’ εκείνους τους 
χρόνου; έν Σύρω ή έπικρατούσα μέν 
λατρεία έπισημως ήτον ή τών Κάβειρων 
καί Διόσκουρων, διετηρεϊτο δέ καί έσχε- 
τ ίζετό  πω ς μ ετ ’ αυτή; καί ή τή ς  Δή
μητρος.

Κ ά β ειρ ο ι. ’Έ ν  τών νομισμάτων τής 
Σύρου τά παριστάν άφ’ ενός τήν Δήμη
τρα σταχυοφόρον, άφ’ ετέρου δέ τους 
Οεοός Κ ά β ειρ ο υ ς  έχοντας άνωθεν αυ
τών αστέρα καί κρατούντας δόρυ, άμ- 
φοτέρους δε κειμένους εντός δάφνινου 
κύκλου καί πέριξ τώ ν γραμμάτων Σ Υ - 
ΙΊΩ Ν  ΘΕΩΝ ΚΑΒΕΙΡΩΝ, δίδει ήμΐν 
νύξιν περί τής αρχαίας εισαγωγής τής 
λατρεία; τών θεών τούτων έν τη  νήσο» 
ταύτ/,. Τό άργυρούν τούτο νόμ.ισμ.α ΐσοις 
τό  μεγαλείτερον τών νομισμ.άτων τών 
Συρίων, (μεγέθους 9  I [2  κατά τήν 
κλίμακα τού νομισμ.ατολόγου Μ ΐοηηβΙ 
γενομένην δεκτήν παρά πάντων τών 
νομισμ,ατολόγων) φέρον πρός το ΐς άλ
λ ο ι; μονόγραμμά τ ι  παρεμφερές πρός 
τήν λεγομένην πεντάλφαν, είναι άξιον 
παρατηρήσεως καί μελέτης. ’Αλλά τό  
ένδιαφέρον ημάς ένταύθα είναι ή πλη
ροφορία ήν μάς δίδει ότι ή λατρεία τών 
Καοείρων, θεών αιγυπτιακής κ α τα γω - 
γής, συνυπήρχε μ ετά  τής τής Δήμητρος. 
θέλομεν  δέ ίδεϊ ότι ή λατρεία τών 
Κάβειρων ήτον ή διαρκεστέρα έν Σύρο», 
παραταθεϊσα καί μετά  τόν χριστιανι
σμόν, διότι ε ί; δεκατρία νομίσματα τών 
Συρίο»ν κοπέντα κατά τήν ρωμαϊκήν 
κατάκτησιν πρός τιμήν τών ρωμαίων 
αύτοκρατόρων υπάρχουν τά  γράμμ.ατα 
ΣΥΡΙΩΝ ΚΑΒ1ΡΩ . .  "τινά μεν * ακέραια, 
τινά δέ κεκολωβομένα, άλ.λά πάντα ταύ-

οίσματος « στέφανοι ό Δήμος ό Συ
ρίων Βερενεί/.ην Νεικομάχου χρυσό» σ τέ
φανο» αρετής ένεκα καί εύνοιας τή ς εις 
αυτήν ■>. Ί δ ε  τό σχετικόν κεφάλαιον 
τής ίστορ. ταύτης.
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τα  διακρινόμενα οπωσδήποτε και συμ- 
πληρούμενα έ» τών έφθαρμένο»ν πρός 
άνάγνωσιν τής λ έξεω ; ΚΑΒΕΙΡΩΝ.

Πρός τούτοι; σημειωτέο·/ ότι κ α τ’ αρ
χαία·/ παράδοσιν δημοσιευθεϊσαν μάλι
σ τα , ή έ·/ τ ή  νήσω τοποθεσία Κ α β ε ΐρ ι  
διατηρείται έκ παλαιών χρόνων καί πι
θανώς έλαβε τό όνομα έκ τίνος ιερού 
τώ ν θεών Κάβειρων, όπερ εγώ τουλά χι
στον δεν ευρίσκω άλογον ή αδύνατον, δι
ό τ ι, ώς θέλω αποδείξει, ή λατρεία τών 
Κάβειρων ήτον ή διαρκώς έπικρατήσασα 
έν Σύρω έπί τώ ν ρο»μ.αϊκών χρόνων καί 
μέχρι πιθανώς τών Βυζαντινών.

Μολονότι έν τώ  καταλλήλφ  μέρει θέ
λω  έκθέσει όποιο! τ ιν ε ; οί μυστηριώδεις 
ούτοι θεοί καί ή λατρεία αύτών, συντό- 
μο»ς παρατίθημι ενταύθα ότι καί ή αρ
χή  καί ό τρόπος τής λατρείας αύτών 
είναι τό  σκοτεινότατον καί άγνοιστότα- 
τον κεφάλαιον τή ς αρχαία; θεολογίας 
καί αρχαιολογίας (6 ) . Τό ίς-ορικώ; γνω
στόν περί τούτων είνε ότι ήοαν δύο ή 
τρεις μυστηριώδεις δαίμονες, ών ή λα
τρεία έκ  τή ς  λίγύπτου μετηνέχθη κατά 
πρώτον διά τών Πελασγών εις Σαμοθρά- 
κην, ήσαν δέ είδός τ ι πριάπων καί μά 
γοιν ή μάντεων. Καί κατά μέν τόν Φ ε- 
ρεκύδην, Ηρόδοτον καί Νόννον ήσαν αρ
χαιότατοι θεοί τών Αιγυπτίων, κατά 
δέ τόν Άκουσίλαον απόγονοι τού Ηφαί
στου" κατά τήν θεολογίαν όμως τών 
Φοινίκων Κάβειροι καί Διόσκουροι εθεω- 
ρούντο οί υιοί τού Σ η δ ύ κ (Ι). Λ επτομε
ρέστερο·/ περί τούτων ποιήσω λόγον έν 
τή ρωμαϊκή έποχή" ένταύθα άπλώς γί
νεται γνωστόν ότι ή λατρεία τώ ν Κάβει
ρων έν Σύρω ή τοσούτον όιαρκέσασα, αρ
χαιότατα  είσήχθη εις αύνήν.

Ι Ιο σ ε ιδ ώ ν  κ α ί ’Α μ φ ιτ ρ ίτ η . Τό ε
ξής επίγραμμα άνευρεθέν σώον έν τ ή  νο- 

. τιανατολική παραλία τ ή ;  νήσου μαρτυ
ρεί άριδήλως ότι υπήρχε ναός τ .ύ  110 
ΣΕΙΔΩΝΟΣ ΑΣΦΑΑΕΙΟΥ.

(6 ) Ώ γυγία  Σ ταγ. Τομ. Β ' Βιβλ.Σ’Γ'.
(1 ) Α ΰτόθι'Η ρόδ.θαλ. 3 7  —  Νόν. Δι- 

ον. Ιδ'. 1 9 —  Στραβ. I'. ί 4 6  4 7 2  —  IV  
ράλδ. Συντ. Β '. 2 3  καί Φερεκ. παρ’ αύ- 
τώ  S o ld  Σεντ 4 .

(ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠ ΙΘ ΕΩ ΓΠ ΣΙΣ.)

ΕΠΙ ΙΕΡΕΩΣ ΜΚΑΓΟΡΟΥ 

ΤΟ ΚΟΙΝΟΝ ΤΩΝ ΕΡΑΝ1ΣΤΩΝ 

ΩΝ ΗΡΧΕΡΑΝΙΖΕ ΜΑΡΩΝ 

ΠΟΣΕΙΔΩΝΊ ΚΑΙ Λ Μ Φ ΙΤΡΙΤΕΙ.
Τό τίτράστιχον τούτο έπίγραμμ.α δί

δει χώραν εις τινας βάσιμου; πληροφορί
ας περί τού ναού τούτου" διότι, ώς βλέ- 
πομεν, διέσωσε καί τό  όνομα τού ίερέως 
Ν ικ α γ ό ρ  ου καί το  τού άρχιερανιστού 
Μ άροίνος.

Οί Σύριοι καί ώς έκ τής γεωγραφικής 
θέσεως τ ή ;  νήσου καί ώς έκ τών πρώτων 
άποίκο»ν, τών Φοινίκων, ο'ίτινές πρώτοι 
έπεδόθηβαν ε ί; τήν ναυτιλίαν ώς εμ.πο- 
ροι ή πειραταί, επόμενον ήτο νά ίδρύ- 
σωσιν ίδια ναόν τώ  θεώ τώ/ θαλασσών 
ΓΙοσειδώνι καί τή  ’Α μφιτρίτη, Ουγατρί 
τού λ  η ρέω; καί γυναικί τού ΙΙοσειδώνος. 
Εϊδομεν δέ ότι ού ^όνον ίερόν τού ΙΙοσει 
δώνος υπήρχεν αλλά καί τό  μ.έρος εκείνο 
εις 3 Ικειτο ή Ιτέρα τώ ν δύο τ ή ;  Σύρου 
πόλεο>ν διά τού ονόματος ΙΙοσείδεια εκα
λείτο καί τούτο διετήρησε μέχρι σήμ.ε- 
οον. Εικάζεται ότι τό έν τώ  έπιγράμμα- 
τ ι  ΚΟΙΝΟΝ ΤΩΝ ΕΡΑΝΙΣΤΩΝ έννοεϊ 
τους ναυτικούς νησιώτας, σύλλογόν τινα 
ή αδελφότητα ναυτικών, οίτινες άνίόρυ- 
σαν ή διετήρουν τό  ίερόν τού Ποσειδώ- 
νος καί τή ς ’Αμφιτρίτης.

Έρανισταί όέ ήσαν ο! πρός άγαθοποι- 
ητικού; ή συμποσιακούς σκοπούς ένού- 
μενοι ή δι’ άμφότερα. Τό επίγραμμά 
τούτο ενός έρανάρχου διετήρησε τό  όνο-“ 
μα, τό  τού Μάρωνος, άναλογούντος ό- 
πωσοΰν προ; τους επιτρόπους καί ίδρυ- 
τάς τώ ν νυν εκκλησιών, έχοντο; όμως 
εύρυτέραν δικαιοδοσίαν. Εν ούδενί τών 
τεσσαράκοντα διασωθέντων τή ς Σύρου 
παρίσταται ό Ποσειδών" έμ.ονιμοποιήθη 
δέ, ούτως είπ ίϊν , ή άνάμνήσις τής λα
τρείας καί τού ναού τού Ποσέιδώνος δι
ά τε  τον επιγράμματος τούτου καί διά 
τής ονομασίας Ποσείδειον" επειδή όμως 
τό μέχρι σήμερον διατηρηθέν όνομα τής 
θέσεως τα ύτης, πληθυντικό»; προφέρεται 
ΙΙοσείδεια, δύναταί τις νά είκάση ότι 
ουχί εις, άλλ’ ϊσ ω ; πλείονες τού ενός 
ήσαν έκ εϊ ναοί τού Ποσέιδώνος. Το/το 
είνε όμως απλή εικασία, έν ώ περί υπάρ-
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ξεω ς ιερού του Ποσειδώνος υπάρχει πε- 
ττοίΟν;σις.

Ά σ κ λ π π ιε ϊΟ ν . "Υπερθεν του ναυ
πηγείου, ένθα έσχηματίσθη ή νέα συ
νοικία άνεσκάφησαν κατά τό  1 8 3 8  
τμ ήμ α τά  τινα μαρμάρινων ερειπίων' 
έπειόή χ θέσις αδτη διε τήρησε τήν όνο- 
μ.ασίαν έκ παλαιών χρόνων ΣΚΛΙΙΠΙ, 
τεκμαίρεται ότι ενταύθα υπήρχεν ιερόν 
τού Ασκληπιού (Α)ΣΚΛΠΠΐ(ΕΙΟΝ)' ‘δι
ότι άλλως η ονομασία δισεξήγητος 
πολλώ μάλλον καθότι άλλο0εν δεν δύ- 
ναται νά έξαχθή, η ετυμολογία τη ;. 
Αλλ’ ή ¿νομασία και τα  έκεϊ άνευρε- 

Οέντα ερείπια άρκούσιν όπιο; ένδείξωσιν 
τήν έκεϊ δπαρξιν ’Α σ κ λ η π ι ε ί ο υ ,  ήτοι 
ιερού ή άλσους τού ’Ασκληπιού, \ τ έ 
λος [κέρους έν ώ ένοσηλεύοντο οί Σύ- 
ριοι υπό τήν προστασίαν τού θεού τής 
υγείας.

Περί τ η ;  λατρείας και των έν Σύρω 
ναών τής ’Αρτέαιδος τού Διός, τού 
Βάκχου καί Έρμού αλλαχού τή ς π α - 
ρούσης συγγραφή; θέλω  ποιήσει τον 
προσήκοντα λόγον καί εκθέσει τινάς 
εικασίας περί αύτών καί τώ ν συμβόλων 
τής νή,σου' έκεϊ θέλομεν ιδεϊ ότι κατά 
περίεργον σύμπτωσιν τά  τελευταία σύμ- 
οολα τώ ν Συρίων ή,σαν ό *Ε ρ μ  ή ς μ ετά  
τού κ η ρ υ κ ε ίο υ  καί ή μ έ λ ι σ σ α .  Αυτά 
δέ ταύτα είναι τά  σύμβολα τών δυο 
σήμερον δήμων, ήτοι ό Έ ρμης καί τό 
κηρύκειον τού δήμου Έρμουπόλεως καί 
ή μέλισσα τού δήμου Σύρου.

Ενταύθα κλείω τό  περί τής -/.ατά 
ττ,ν π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ή ν  ε π ο χ ή ν  Σύρου 
μέ^ος τής ιστορίας' αυτή ΰε αύτη η 
λέςις δύναται νά δικαιολογηση τή,ν τε 
συντομίαν καί τό ένιαχού χασμα τώ δε; 
τή,ς ιστορία;' διότι πρό τής ά. Ό λ υ μ - 
πιάδο; ήτοι πρό τού ογδόου πρό Χρι
στού αιώνος ή ιστορία ού μόνον τής 
μικράς ταύτης νήσου, αλλά συμπάσης 
τή,ς Ε λλά δος περιπεπλεγμένη ούσα 
μ ετά  μ.ύθων, μή μονιμοποιηθεϊσα τότε 
διά τ?,ς γραφής, (καθ’ όσον ο: Έ λ λ η ν ες  
μόλις κατά τή,ν έκτην εκατονταετη
ρίδα ήρχισαν νά γράφωσιν εις πεζόν λό
γον, τού Σ υ; ίου Φερεκύδους πρώτου 
γράψαντος), όεν δύναται νά έξακρι-

βωθή λεπτομερώ ς, ουδέ νά σύμπλνΐ" 
ρο>θή έν τισιν άλλως ή δι’ εικασιών βα- 
σιζομένων επί τώ ν σποράδην έροιμένων 
ειδήσεων έκ μνημείων, ποιημάτων καί 
ποικίλων άλλων βοηθημάτων.

Εϊδομεν έν τ ο ϊ ; προηγούμενοι;, μετά  
γενικά; τινας περί Κυκλάδων παρατη
ρήσει; όποϊοι ο: πρώτοι τή,ς Σύρου άποι- 
»οι, οποία ή νήσος γεωγραφικό»; καί 
γεωλογικώ ς, πόθεν τό όνομα αυτής καί 
ποία η έτυμολ.ογία του, οποία η κα - 
τάστασις τής νή,σου κατά τή,ν ομηρικήν 
¡'δία εποχήν, ήτοι ποϊαι καί πού έκειντο 
αί δύο α υτή ; πόλεις, ποϊος 5 καθ’ "Ο 
μηρον βασιλεύς αυτιών καί έν γένει 
όποια ή πολιτική καί φυσιολογική κ α - 
τάστασις καί οί πολιούχοι αυτής θεοί. 
Ούτω δέ έφ’ όσον ήταν εφικτόν, μαθόν- 
τ ες  τά  τή,ς νή,σου τα ύτης κα τά  τή,ν 
έποχή,ν ταύττ,ν έφθάσαμεν ήδη εις τού ; 
ι σ τ ο ρ ι κ ο ύ ;  χρόνους, οΐτινες άρχονται, 
κατά την όρθοτεραν γνώμην, άπό τή,ς 
ά. ’Ολυμπιάδας ήτοι άπό τού 7 7 0 . 
Ά λ λ ’ άφ’ ής εποχής έποίει έ  "Ομηρός 
καί περιέγραφε -τή,ν νήσον μέχρι τών 
ιστορικών χρόνων μεσολαβούσι δύο π ε -  
'ίπ ου  αιώνες" έκ τώ ν προεκτεθέντων 

ε εϊδομεν ότι λεπτομέρειαι μεν ιστο
ρικά! έλλείπουσι περί τής ιστορία; τή ς 
νή,σου κατά τ ά ; δύο ταύτας εκατοντα
ετηρίδας, άναπληρούνται δε δι’ εικα
σιών βάσιμων οπο»; δή,ποτε καί λο γ ι
κών

Ά λ λ ’ ή ιστορία τής Σύρου κα ί κατά 
τ ά ; άρχάς τών ιστορικών χρόνων δεν 
είναι τοσούτον φωτεινή, διότι ούδαμού 
ευρόν τ ι άναφερόν.ενον ειδικώς ε ί; τή,ν 
ιστορίαν τή,ς νή,σου κα τά  τόν πρώτον 
ιστορικόν αιώνα. Ευτυχώ ς όμως αμέσως 
μ ετ ’ αυτόν αρχεται διαλάμπουσα ή κα
τά  τήν άρχαίαν έποχή,ν ζηλω τή αυτής 
δόξα καί ή τέω ς καθ’ "Ομηρον αγαθή, 
εύβοτος, εύμηλος, οίνοπλη,θής, καί πο
λύπορος Σύρος ήρξκτο διακρινομένη διά 
τών πολυστ,μ.άντων λέξεων π α τ ρ ί ς  
τ ο ύ  Φ ε ρ ε κ ύ δ ο υ ς .

ΤΙ.Μ. ΑΜΠΕΑΑΣ.
J ix i jy ô ç jç .
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Κ Α Ι  

Ο Ρ Α Μ Ώ Λ Ο Σ .

Μεταξύ τώ ν παραδοξοτέρων έργων 
τού  Μεσαιώνος, όσα άνεφάνησαν κατά 
τά  πρώτα έτη  τού Χριστιανισμού καί 
εφεξής έκ διαλειμμάτων μέχρις αύτών 
τώ ν νεωτέρων χρόνων, είναι άναντιόρή,- 
τω ς καί αί χριστιανικά! παραδόσεις, έν 
α ί; έγκατοπτρίζετα·. ολόκληρος ό κόσμος 
έκεϊνος, όλα αυτού τά  αισθήματα, όλαι 
αί γνώσεις, καί όλαι αυτού αί θρτ,σκευ- 
τικαι δοξασίαι. Μετά χάριτος ενίοτε καί 
ευτραπελία; συνέθετο διάφορα επεισόδια 
τών άγιων, καί ή.θέλησεν, όπως οί αρ
χαίοι Ελλ.ηνες, ίλαροτέρας τινάς σκη- 
νάς, νά έπινοήση μεταςύ αύτών καί τών 
ανθρώπων, έμμένων πάντοτε π ισ τό ; εις 
τά  δόγματά του.

Μεταξύ τώ ν πολλών διέσωσεν χ Γαλ
ή,ία κληρονομιάν τινά. αγνώστου κληρο- 
δότου έπιγραφομένην « Ό  "Αγιος Πέτρος 
καί ό 'Ραψωδός » ήτις διαπρέπει διά 
τή  > αφέλειαν μεθ’ ή ; 5 άγνωστος ρα
ψωδός ή θέλησε ν’ άναβιβάση το ύ ; ομο
τέχνου; αυτού εις τόν Παράδεισον.

Δόκιμός τ ι ;  τού "λδου ( I )  έγκατα-  
λείψας, τού ; υπογείου; αυτού κευθμώ - 
νας έςήλθεν έπί τήν άγραν μ.ετά τών 
συνεταίρων του καί ενώ εκείνοι έτράπη- 
σαν κατά τώ ν φιλάργυρων καί τοκο
γλύφων, ό άπειρος είσέτι τού ’Εωσφό
ρου ακόλουθος άντ·. πόσης λείας ήρπασε 
τήν ψυχήν ενός τών ραψωδών καί έπ έ- 
στρεφε κομπάζων, ενώ οί άλλοι έχλεύ- 
αζον αύτόν μακρόθεν.

Ό  Εωσφόρος ό σ τι; δεν ήγάπα τή,ν 
μουσικήν ΰπεδέχθη μ ετά  ψυχρότητος 
τό δώρον καί κατεδίκασε τόν ραψωδόν 
ν’ άναδαυλίζη τή,ν πυράν παρά τινα 
εστίαν. Μ ετ’ ολίγον όμως βλέπων τήν 
ικανότητα τού νέου ραψωδού ένεπι- 
στεύθη εις αύτόν σάς έντός τού λέβη- 
τος κατατρυχομένα; ψυχάς απειλών

1). Κατά τή,ν άνάλυσιν τού Ι'νιΐ$ί(].

κα τ’ αύτού θάνατον εάν μ.ία μ.όνη έξ 
αύτών διαφύγη.

Ημέραν τινά , ενώ 5 ’Εωσφόρος μετά  
τής συνοδείας του περιηγείτο τόν κόσμον, 
δρηξάμενος τής εύκαιρίας, είσεχώρησεν 
εί; τόν "Λδν,ν μετημφιεσμένο; ό "Αγιος 
Πέτρος καί προσεκάλει τόν ραψωδόν 
νά παίξωσι τούς κύβους. Ό  φύλαξ τού 
λέβητος συγκατετέθη καί άνευ δισταγ
μών, επειδή, δέ δέν είχε χρήματα ώς ό 
Ά γ ιο ς  Πέτρος, ήρχισε νά διακυβεύη 
τάς ψυχάς τώ ν κατεδικασυ.ένων. Κ ατ’ 
άρχάς μίαν, μ ετ ’ ολίγον δύο, κατόπιν 
τρεις, 5 ραψωδός, αποτυγχάνω-» πάν
το τ ε , έβλεπεν έξερχομένας έκ τού λέβη
τας τά ς ψυχάς, άλλ’  έλπίζων εις τή,ν 
μεταβολήν τής τύχης έφαίνετο ακόμη 
εΰελπις, έως ού μίαν πρός μ.ίαν κατώ ρ- 
θωσεν 5 μετημφιεσμένο; Πέτρος ν’ άρ- 
πάση όλα; τάς ψυχάς καί έχων τό  βα- 
λάντιόν του είσέτι πλήρες νά έξέλθη 
άπό τά  καταγώγια τώ ν διαβόλων.

Έ π ί  τ έ λ ο υ ς ...  φθάνει ό Εωσφόρος. 
Βλέπει τόν λέβητα  κενόν. . .  άνιχνεύει 
εις ολας τάς γωνία; τού "Λδου . . .  ούτε 
φωνή ούτε άκρόασις! ’Οργίζεται καί 
παρ’ ολίγον νά. ρίψη τόν άπιστον φρου
ρόν εις τό  πύρ, άλλα φοβούμενος μ  ή 
συμβή παρόμοιόν τ ι καί έκεϊ στρέφεται 
πρός αύτόν.

—  Γιά νά σού π ώ . . !  Κάνεις καλά 
Νά μού άδειάσης τή γωνιά 
Κ’ εγώ στό σπήτι μου βιολιά 

Καί τραλαλά 
Δε θέλω.

Ό  ραψωδός, ό σ τι; ούδέποτε ήλπιζεν 
ότι ή ποινή, του θά περιορισθή εις μό
νον εξορίαν, έδέχθη ευχαρίστως τό  κόκ- 
κινον διαβατήριο·; καί ό Ά γ ιο ς  Πέτρος, 
ό σ τι; τόν είδεν άνερχόμενον εις τόν 
Παράδεισον έτρεξε ν’ άνοιξη τή,ν θύραν 
εις υποδοχήν του.

Οί διάβολοι έν τούτοι; επιτίθενται 
κατά τού δοκίμου εκείνου, ό σ τι; έφερεν 
ε’.ς τόν Ά δην  τον ραψωδόν, καί άναγ- 
κάζουσιν αύτόν νά όρκισθή ότι ουδέποτε 
πλέον θά θέρη τοιαύτην λείαν.

Έ κ τ ο τ ε  οί ραψωδοί έξησοάλισαν δι’ 
εαυτούς τον Παράδεισον.

ΦΙΛΩΝ.
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Α'.

'Ωραίαν τινά νύκτα τού εαρος, καθ’ 
·?,ν η φύσις πάσα άπέπνεεν αρώματα καί 
ό ουρανός, ήτο κατάστιλπνος ώς γαλα
νόλευκος εοΟνςς πεποικιλμένη, δι’ άρ 
γυρών^ πέταλων, λέγουσιν οτι ο: ά στέ- 
ρες ειδον καθήμενον παρά τό  μάγον 
ρεύμα τού Λάδωνος τον θεόν των ποι
μένων.

Η σεληνη έλουετο ε:ς τά  κύυιατα 
τού ποταμού καί ή αυρα έπάλαιε' μ έ -  
ταςό τω ν φυλλωμάτων, τις οίδεν άν 
δέν ί,το  καί αύτή ερωτευμένη ώς ό Ιίάν.

 ̂ Ί Ι  σιωπή τής νυκτός έπέτρεπεν εις 
αυτόν νά ονειροπολή ήσύχω ; καί μόνον 
ο ψιθυρισμός των φύλλων διέκοπτεν ενί
οτε τους γλυκείς ρεμβασμούς του. Α έ- 
γουσιν όμως ότι ή Σύριγς δεν άγαπά 
τον Πάνα. Α λλ’ ό εριος δεν έχει ώτα.

Η ’Αρκαδία ε’κοιμάτο εις τάς άγκά- 
λας του Μορφέω; καί &· ποιμένες έβο
σκαν τά  ποίμνιά τω ν  παρά την χλόην.

Το’.αύτην νύκτα έξέλεξεν ό ΐΓάν νά 
έκφράση τον έρωτά του προς την θυγα
τέρα τού Λάδωνος. Έ π λη σία ζε μεσονύ
κτιον καί ή Σύριγξ δεν ηλθεν ‘ άκόμη 
να λούση τήν κόμην της εις τά  αργυρά 
υοατα τού Λάδωνος. Αύριον είναι η 
εορτή τής Ά ρτέμιδος. καλλίσφυροι παρ- 
θένοι τής Αρκαδίας Οά στέψωσι με 
άνθη τόν βωμόν τη ς- ή Σύριγξ δεν Οά 
?λθη εις τήν εορτήν;

I ο’.αύτα τινά σκεττόμενος ό Παν ήλ- 
π ι,εν  ακόμη νά ϊδη τήν ερωμένην του. 
Εψέλλιζε παλαιόν τ ι άσμάτιον καί ί,τον 
όλος κεκρυμμένος εντός τα χείας φυλ- 
/.άόος κισσού, ώς ή περιστερά εις τήν 
φωλεάν της. Αίφνης άπέσπασε τήν προ
σοχήν του ό τριγμός ξηρού κλαδίσκου 
καί ήγέρθη έκ τής θέσεώς τ ο υ . . .  —  Ά !  
είναι η Σ ύριγξ!—  Ό ρμά μανιώδης νά 
ΙναγκαλισΟή τό  ίνδαλμα των ερώτων 
του , τρέμει κατά μήκος τού ποταμού, 
η κόρη τού Λάδωνος φεύγει ώς ταχεία 
έλαφος καί ό πούς της, όστις πα τεϊ επί 
τής άνθούση; όχθης, αποσπά, από τού

κρίνου τήν γλυκεΐάν του πνοήν καί από
τού ναρκίσσου τόν ευώδη στεναγμόν.

Ό  Παν ικ ε τ ε ύ ε ι .. .  καί εις τά  χείλη 
του πλανάται ή γλυκύτερα λέξις, ό 
γλυκύτερος ήχος’ « Σε αγαπώ ! » Λέγου- 
σιν ότι ί,τον ή πρώτη λέξις τήν όποιαν 
επρόφερεν ό πρώτος άνθρωπος έν τώ  
Παραο&ίσω.

Οί αστέρες έσβέννυντο καί ή Νύμφη 
τής ’Αρκαδίας ώς ανεμόπτερο; τρυγών 
ώλίσθαινεν άπό τώ ν χειρών τού έμπνεο- 
μένου έραστού’ ά λλ’ αίφνης ή μακρά .  
α υ . ?,ς εσθης περιπλέκεται μ ετα ςό  τών 
φύλλων τού κισσού, ό Πάν τείνει τά ς 
άγκάλας τ ο υ .. .  ά ! έπί τ έ λ ο υ ς . . . .

Ό χ ι ’ ό Πάν έναγκαλίζεται τό κενόν, 
και π ίπ τει έπί τού εδάφους, ή δε Ν η- 
ρηις ρ ιπ τεται εις τήν ήρεμον τού ποτα 
μού αγκάλην καί ή κόμη αυτής έπ ι-  
πλεει έπί τώ ν ΰδάτων.

Β '.

Ο άπηλπισμένος έραστή; έβλεπε 
την έπιούσαν έπ ί τώ ν βουνών τή ς Αρ
καδίας καθήμενος τήν άνατέλλουσαν 
ήω. ΙΙτο πρωία" ά λλ’ όμως έξηκολού- 
θουν τά  όνειρα τής νυκτός. Είναι π ολ- 
λάκις γλυκύτερα τά  ονειοα τού έγρη-.·ο-I ι * ‘ é Γ * Jροτος!

Ενόμιζεν οτι ήδύνατο νά κερδήση 
τήν εύνοιαν τή ς Νηρηΐδος καί έξηκο- 
λούθει νά κω μάζη παρά τήν  θύραν τής 
Σύριγγος.

Ητον εορτή τής Ά ρτέμιδος’ αί παρ
θένοι έφερον έντό; κανίστρων δροσερά 
άνθη καί περιεστοίχιζον τό άγαλμα τής 
παρθένου σελήνης, άλλα-, μέν έ ξ ‘αυτών 
πλέκουσαι στεφάνους, αλλαι δέ έναπο- 
θέτουσαι εις τήν βάσιν τού αγάλματος 
οπώρας. Ή  Σύριγξ μόνη έκάθητο σιω- 
πώσα εις τινα γωνίαν καί παρεκάλει 
τους θεούς ν’ άπαλλάξωσιν αυτήν από 
τού Πανος, τού οποίου δέν ήδύνατο νά 
Οποφέρη τάς έρωτικάς θωπείας.

Επήλθεν η μεσημβρία, ή Σύριγξ 
ί,τον ακόμη γονυκλινής παρά τό άγαλμα 
μονη, ενώ α· άλλαι διεσκορπίσθησαν’ 
έπηλθεν ή εσπέρα καί ή Σύριγξ ήτον 
ακόμη εις τόν ναόν..
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Γ '.

Καί δταν ηλθεν ή δεύτερα νύξ, ή Σύ- 
ρ ιγ ; άπεφάσισε νά μεταχειρισθή τήν 
μαγείαν, όπως δυνηθή νά κατάσβεση τό 
αίσθημα τό  οποίον έκίνει τήν καρδίαν 
τού Πανός.

II Σελήνη ί,τον άκόμη εις τό  Ζενίθ.
Ητον ή ώρα τής μα γεία ς.Ή  Σύριγξ δι- 

έ"ρ εχ ε τ ά ; άκρωρείας τών βουνών διά 
νά συλλέξη μυστηριώδη βότανα, δτε 
άπό τού όρους άνεφάνη ώς κ ο μ ή τη ; ί  
έρωτόληπτος θεός.

Εις την θέαν ταύτην ή Σύριγξ ώ/ριά’ 
στρέφει τά  βλέμματα π έ ρ ιξ ...  έρημία 
καί φρίκη. Τ ετέλ εσ τα ι! Ό ρμά  νά φύ- 
γ η . . .  ό έχθρό; ητον έγγύς... π ίπ τει διά 
νά σωθή εις τόν ποταμόν δστις έςήο- 
χ ετο  άπό τού βουνού. Νομίζει οτι έσώθη 
οτε έξαίφνης βλέπει κατόπιν αυτής τόν 
ΙΙάνα σχίζοντα τά  κύματα ώς ταχεία  
λιβυρνίς. Ε π ικα λείτα ι τούς θεούς’ τά  
ρεύματα παρασύρουν άμφοτέρους καί ό 
διώκων π λ η σ ιά ζε ι... ά ! έπί τ έ λ ο υ ς .. . .

Ό χ ι' οί θεοί τήν είσήκουσαν καί δ 
Πάν ένώ νομίζει ότι έναγκαλίζεται τήν 
κόρην περιπτύσσεται κάλαμον ευλύγι
στο·/ τού οποίου τά  φύλλα κινούνται 
έντό; τού ΰδατος.

Δ '.

Έ κ τ ο τ ε  περίλυπος καθ’ εκάστην 
εσπέραν έκάθητο ό Πάν ε ί; τήν όχθην 
τού Λάδωνος καί οσάκις ό άνεμος έπνεε 
μεταξύ τών σχισμών τού καλάμου, 5 
συριγμός εκείνος παρηγόρει τήν άλγού- 
σαν ψυ/ήν του.

ΦΙΛΩΝ.

Β Ι Ο Σ

IÛ W . Κ. HAÜAPPIiïOHO iAOV.

(”ΐδε φυλλ. ΚΑ'. συνέχεια καί τέλος).

Έ κ  δε τών διαφόρων προαναφερθέν- 
των σπουδαιότατων έγγράφιον κατάδη
λον γίνεται ότι ό Ευτυχώς έπιζών φι- 
λογενέστατος Κύριος ’Ιωάννης Παπαρρη- 
γόπουλος ειργάσθη υπέρ πάντα άλλον 
εις τήν Ελληνικήν τού έθνους παλιγγε
νεσίαν άνευ τού όποιου τήν σήμερον τά 
όρια ήθελον είσθαι έν στενοτέρψ κύκλω 
τού νύν ΰπάρχοντος’ άπόδειξις δε τού
του έστω  ή παράδοσις τών Φρουρί
ων Ναυπάκτου Μεσολογγίου προς αυτόν 
καί ή Ναυμαχία τών Ναυαρίνων, ή πα- 
ρεμπόδισι; τού Ύψηλάντου τού νά φέρη 
τόν πόλεμον άμέσως έν τή  άπαρασκευά- 
στοι γωνία τή ς νύν έλευθέρας Ε λλά δος 
και πλείσθ’ οσα άλλα,άτινα κα τα λεπτώ ς 
έν τοίς προηγούμενοι; έξετέθησαν. Ά λ λ ’ 
έπί πάντων τούτων τών μεγίστω ν καί 
άπαραμίλλοιν κατορθωμάτων δέν ένε- 
πνίετο υπό τού άφρονος έγ&)ΐσμού καί 
τή ς ματαίας έπιδείξεω ς,άλλ’οτι έπραξεν 
ητον άπόρροια τού άκρατου αυτού Πα
τριωτισμού, έπερειδόμενος πάντοτε έπί 
τής έξ ύψους άντιλήψεως.Έν ολω δέ τώ  
μακρώ τού πολυμόχθου άγώνο; διαστή-· 
ματι ήτον ό μόνο; πιστός καί άγρυπνος 
φύλαξ τούτου πετών <υς άετός καί ευρι
σκόμενος π οτέ μέν εις τά  παράλια τ ή ; 
Μικρά; Ά σία ς, ποτέ δέ έν Πελοποννήσω 
καί άλλοτε έν Τουρκία ή έν 'Γιοσσία, 
παρέχων διά τών έκτάκτιον τούτων ε
νεργειών τά  πλείστα τών ωφελημάτων. 
Τις δέ δύναται νά μή θαυμάση, τόν άν- 
δρα καί νά μή κλίνη τό γόνυ απέναντι 
τοιούτων Σωτήρων τού 'Ελληνικού Έ 
θνους άναγινώσκων μ ετά  προσοχή; έν 
τοίς προλεχθείσι τήν τ ε  ναυμαχίαν τών 
Ναυαρίνων ή τήν Καταστροφήν τού Ά λή 
Πασά ή τήν παράδοσιν τώ ν έν τή  σ τε
ρεά φρουρίων; ν1Ι τις έκ τών συμπολι
τών ημών Σμυρναΐων νά μή έχη βαθύ-
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τατον έν τή, καρδία του  το  ττρος αδτόν 
τ ή ;  εύγνωρ.οσύνης οφειλόρ.ενον σέβας καί 
νά ρ.ή π λέςη  στέφανον διά τήν κεφαλήν 
του διά τήν κατά διαφόρου; έποχάς ά- 
πολύτρωσιν καί σωτηρίαν χιλιάδων άτό- 
ρ.ων; ή τ ί ρ.έρος τ·?,; ελεύθερα; 'Ελλάδος 
νά ρ.ή άναπέρ.πη εΰχάς όπέρ αότού καί 
όπερ των ολιγίστων ετι έπιζόντων ιερών 
λειψάνων; Λέγορ.εν δε νά πλέξωσιν r-έ- 
φανον καθότι βαρέως πλη γω θεί; έν τή  
Ναυμαχία τη  καταστρεψάση όλοσχερώ; 
τόν όπερά,φανόν τού Ίβραχήμ Πασά τό- 
λον ούδόλω; έσκέφθη περί τή ς άπολείας 
τ ή ; ζω ή ; του, ά λλ’ άρ.έσως προσκαλέσας 
π ά ντα ; εν τή  Ναυαρχίδι άνήγγειλεν ιδ; 
εϊδομεν ότι πρέπει νά ληφθή πρόνοια 
περι των εις τά παράλια τή ς Μικρά; 
Ασια; ευρισκομένων ομογενών τούθ’ 

όπερ καί έγένετο άποσταλ.είς ρ.ετά 
του στόλου καί ουεω σώσα; αυτού; έκ 
του άφευκτου θανάτου. Έ τ ι  δε καί ρ.ε
τά  την ελευθερίαν τ ή ; 'Ελλάδος δεν έ 
παυσε ρ-έχρι σήμερον νά παρέχη εις τό 
έθνο; πάσαν ηθικήν βοήθειαν κατά τ ά ; 
δεινότερα; περιστάσεις τών εσωτερικών 
καί εξωτερικών διενέξεων προσπαθώ·; ά 
καταπαύστως νά συρ.φιλιόνη τού ; δια- 
ρ.αχορ.ένου; προ; τήν κοινήν πάντοτε 
άποβλέπων του έθνου; ωφέλειαν’ Ε ϋχό- 
ρ.εθαδ’ εκ καρδία; όπως Ιλθη  περίς-ασι; 
ίνα δυνηθώμεν ν’ άναπτΰξωρ.εν όλόκλη- 
ρον νέαν ιστορίαν τού άνδρύ; αρχομέ-

Τ '  έκντοδ, 1 8 5 1  F--ZP- " Ζ ; 1 8 7 0  καί 
Ουτω όιαλύσωρ.εν καί τήν κακή τινι ρ.οί- 
ρα δια το ά τυ χ ε; ελληνικόν έθνος έπ ι- 
κρατήσασαν παρά π ολλοί; κακήν ιδέαν 
περί τ ή ; φίλα φρονούση; δι’ ήρ.ά; δυ- 
νάρ.εως.

Λ Η Μ Ω Λ Β Σ  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α . .

ΑΝΕΚΔΟΤΟ! 

ΔΗΜΩΔΕΙΣ ΠΑΡΟΙΜΙΑ!. 

2ΤΛΛΕΓΕΙΣΑΙ 

ΤΙΙΟ

A. I. ΓΙΑΠΙΙ ΑΔΟΠΟϊΛΟν.

(συνέχεια καί τέλος ϊδε φυλλ. Κ Β'.)

3 1 5 .
Ο γύφτος σάν άνοιώσει το  χαλβά 

’ς τό  τουλάπι δεν ’μπορεί ν’ά κοι- 
μηθή.

3 4 6 .
Ο παρά; είν’ άσηρ.ένιος;

Οελει χέρια διαρ.αντένια.
3 4 7 .  .

Ο ,τι σού λέγει δ π α π π ά ; νά 

,  „ , κάμνης
κι οτι καρ.νει νά ρ.ή κάρ,νης.

3 4 8 .
Ό , τ ’ ε ιχ ’ ή Μαριά ’ς τό νού της 
τό ολεπε και ’;  τό  όνειρό της. 
Πρβλ. Άραβαν- σελ. 9 8 . 
άριθ. 1 0 3 8 .
Βενιζ. σελ. 2 3 8 .  άριθ. 8 9 7 .

3 4 9 .
Ό λ ο  τό λάδι ή φακή τό  τρώγει.

3 5 0 .
Ό  Χριστός κι’ άν ξεπέση πολ
λούς άγιου; καταποντά.

3 5 1 .
Ο άρρωστο; τρέχει γιά γιατρόν.

3 5 2 .
Ο άστακό; διόδεκα χρόνους άρ- 

ρ-ατώνετο γιά νά βγή ’;  τόν π ό - 
λερ.ο.

3 5 3 .
Ό  ΰπνο; υπνο φέρει.

3 5 4 .
Ο έχθρορ.άχος τού ίρ.ρ,ατιού ρ,ου 

ρ.υριολόγο; τού σπητιού ρ.ου. ·
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3 5 5 .
Ό τα ν  δεν εχης νύχια νά ξεσθής 
ρ.ή πεοιρ.ένη; άπό άλλον.

3 5 0 .
Ό σ ω  κι’ άν άδυνατήση τό  βου
βάλι πάλι γιά ένα βιρδι κάνει.

3 5 7 .
Ό  γερογάτο; άγαπά τά  π οντι- 
κάκια.

Π.
3 5 8 .

ΙΙαίόευε τό παιδί
σά’ θέλει; νάχη ψωρ.ί.

359 .'
Παληά ρ.παλώνεις; 
τή  κλωστή χάνεις.

3 0 0 .
Π έντε βώδια 
δυώ ζευγάρια.
Πρβλ. Βενιζ σελ. 2 5 2 .  άριθ. 7 3 . 

3 0 ! .
ΙΙήραν ο: γερανοί τή  ’κούνια σου.

3 0 2 .
ΙΙέντε γραικοί, πενήντα κουρ.- 
ρ.άντα.

3 6 3 .
Ιίοιό; πιάνει τό  ρ.έλι καί δεν 
γλύφει τά  δάχτυλά του;

3 6 4 .
Ποιός σε κουνά καί κουνιέσαι;

3 6 5 .
Ποιός σε ξά  καί ξέσ α ι;

3 6 0 .
Πρόβλεψε εις τόν καιρό γιά νά
χ η ; τόν χειμώνα.

'3  0 7 .
Π τωχός ά γιο ; δεν ποοσκυνιέται. 
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 3 8 5 .  άριθ. 5 8 .

3 0 8 .
Πυρήνα, πυρήνα 
τούρκαλο; καί τουρκαλίνα.

3 6 9 .
ΙΙές ρ.ου ρ.έ ποιόν συνανας-ρέφεσαι 
νά σού ’πώ ποιός είσαι.

3 7 0 .
Ιίοιό; κάνει τά· στραβά ψωρ.ιά; 
ή στραβή πινακωτή.

3 7 1 .
Πάρε ρ.ε σάν ρ.’ εύρη;
γιά νά ρ.’ εχης σά ρ.ε θέλης.

3 7 2 .
(Ιού τρ έχει; ρ.’ ένα καί ρούπι;

‘  3 7 3 .
Ποιότερο κοστίζ ή σάλτσα παρά 
τό στιφάδο.

3 7 4 .
Πάσκασ’ ό καλόγερος, κουκιά τού 
ρ.αγειρεύουν.
καί πάλιν ξαναπάσκασε, κουκιά 
τού ρ.αγειρεύουν.

3 7 5 .
Ποντικός άλευρορ.ένος ρ.όνο τό 
χωριό γυρεύει.

3 7 0 .
Ποιός παινεύει τήν νύφη ρ.ας;
— ή τσιρ.πλοπεθερά ρ.ας.
Πρβ. Άραβαντ. σελ. 1 0 0  άριθ. 
Μ  3 8 .

3 7 7 .
Πές ρ.ου ποιός σ ’ έδειρε, νά σού 
πώ  πόσες έφαγες.

3 7 8 .
Πήγαινε κή έρχου Νικολή 
ένα παρά τ-ή στράτα.

Ρ.
3 7 9 .

'Ρίχνει τή  ζώνη του γιά καυγά. 
τ_

3 8 0 .
Σάββατο κοντά γιορτή 
’δώ κοντά κ ’ η Κυριακή.
ΙΙροβλ. Άραβαντ. σελ. I 10. 
άριθ. 1 1 7 8 .

3 8 1 .
Σά δε ’ρ.ε θένε στο χωρίό 
Ηροιτόπαππας ’ ) θά πά νά ’ρ.πώ.

3 8 2 .
Στάς δέκα έρ.αθε κη ό κοιφός 
πώς πέθαν’ ή γυναίκα του.

3 8 3 .
Συχνολαλούν γιά ρ.ουσκοκάρφια 
πού δέ’ ’βρίσκεται ούτε καρφί.

3 8 4 .
Στραβά πηγαίνεις κάβουρα, 
στραβή κ’ ή καταντιά σου.
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 2 8 1. άριθ. 19 8 .

3 8 5 .
Σάν σε καλαρέση λάρ.προ ξανα- 
πέρασ’ άπ’ τήν ’Άντρο.
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3 8 6 .
Σά κλοτσοϋνται τ ’ «λογά ό γά - 

δαρος βρίσκει τον μπ ελλά  του.
3 8 7 .

Σά ’όέ σου τρέχει πού τρ έχ ει; ;
3 8 8 . '

Σκόρδα τής πεθερά; τα  μούτρα.
3 8 9 .

Σά’ γεννά ή Έβραίϊσσα έσω τής 
Μαρίας ό γυιος, 

και σαν άπογεννήση εξε·> τσή 
Μαρίας ό γυιός. 

Πρβλ. Άραβάντ. σελ. 8 2 άριθ. 49. 
’Α τελής παρά Βενιζ. σελ. 1 5 6 .

3 9 0 .
Σάρκα φορώ 
τ ο ’ κόσμο νικώ.

3 9 1 .
Σέρν’ ό κλέφτης τή  φωνή να φύγ’ 
ό νοικοκύρης.

3 9 2 .
Σφύριξ’ ό βοοειάς κ ’ εφγ’ ή τρα- 
μουντάνα.

3 9 3 .
Σ ’ εχω  χάρι κάβουρα 
νά πηδόις ’ς τά  κάρβουνα 
καί σαν πηδάς εις το γυαλό 
τ ί το  θέλω  το καλό ;
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 2 7 3 .  άριθ. 8 4 .

3 9 4 .
Σεντάτο βωδ’ αγόραζε καί γ ά - 
δαρο καμπούρι.

3 9 3 .
Σ τού λωλού τό  προσκέφαλο 

ψωμί δεν ξημερώνει.
3 9 6 .

’Σ τον "Αγιο Λάζαρο καί ’ς τή  
Φανερωμένη 

βά>.ανε νά κουβαλώ νερό μ έ τό
βαρέλι

3 9 7 .
Σά δεν έχεις ψωμί καλό ’ναι καί 
τό προζύμι.

3 9 8 .
Σε σάπιο σανίδι ποτε νά μή πατάς.

3 9 9 .
Σκάς αύγό για χύνεσαι;

•ίΟΟ. *
Σκαμνιού ποδάρι έσπασε, και
νούργιο εις τόν τόπο του.
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 2 7 1 .άριθ. Ι ΟΙ .

Νεοελ. Ά ναλ. Τ . Γ .  σελ. 13 7 . 
άριθ. 3 3 .

4 0 1 .
Σιγανά καί ταπεινά 
νά μή σ ’ άκούσ’ ή γειτονιά.

4 0 2 .
Στρογγυλός σάν κουντουροϋδι 
καί μακρύς σάν τό  κεράσι.

Τ.
4 0 3 .

Τά φειδία ’πίσω έχουν τήν ούρά.
4 0 4 .

Τ ’ ειν’ ό ψύλλος, τ ’ είν ή σκιά 
το υ ;

ίΟ 5.
Τό καινούργιο κόσκινο ’ψηλά ’ναι 
κρεμασμένο.

4 0 6 .
Τ ’ εΤν’ 6 κάβουρας τ ’ είναι τό 
ζουμί το υ ;

4 0 7 .
Τά ψάρια ’ς τό γυαλό καί τό 
τηγάνι ’σ τή  φωτιά.

4 0 8 .
Τό αίμα νερό δέν γίνεται, κί άν 
γίνη δε Όολόνει.

4 0 9 .
Τό σιτάρι γυρίζει, γυρίζει ’ς τό 
μύλο πηγαίνει.

4 1 0 .
Τό καρφί βγάζει τό καρφί.

4 1 1 .
Τόν λύκον βλέπομεν καί τήν ο
πλή ’γυρεύομεν.

4 1 2
Τ ’ έχεις γέρω καί γυρεύεις;

Οί λωλοί μ ε παραστέκουν.
4 1 3 .

Τού λωλοϋ τό σχοινί μ.ονό δε 
’φθάνει καί διπλοπερισσεύει.

4 1 4 .
Τό σπητι σου κα ίετα ι!

—  /ω τ *  κλειδιά.
'4 1 5 .

Τ ’ άλογο τό  πληγωμένο 
σάν ΐδή τή  ξύστρα τρέμει.
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 2 8 9 .  άρ. 6 9 .

4 1 6 .
Τέτοια  χάλια  έχ  ή ρόκκα 
κί όπου θέλεις άντ’ «ρώτα.

Γίθά κά μ’ ο κρύος τό  ’παγωμένο ;

Α Ν Λ ΤΟ λΙΚ Π  ΕΠΙΘΕΩΡΪΤΣΙΣ. SOI

Προβλ. Νεοελλ. Ά νάλ. Τ . Γ '. 
σ ελ . 1 4 7 . άριθ. I 47 .

4 1 7 .
Τ ά  ψαλτικά νά βγαίνουν 
κ ι’ ό νεκρός ’σ τ ’ άνάθ-,μα.
ΙΙρβλ. Βενιζ. σελ. 2 8 6 .  άριθ. 158 .

4 1 8 .
Τ ί νά τά  κάμω τά  φλωριά καί 

τά  πολλά τά  γρόσσα 
κοντά ’σ τη  γνώσι τήν καλή καί 

’ς τή  γλυκιά τήν γλώσσα.
4 1 9 .

Τό φόρεμα δέν κάνει τόν άν
θρωπο.

4 2 0 .
Τοΰτα ’κείνα ’ξήντα γρόσσα 
καί τό  διάφορο σαράντα.

4 2 1 .
Τήν άχελώνα καλέσανε ’;  τό γά
μο κ ’ έφθασε ’στά βαπτίδια , κι’ 
άναβαίνουσα τήν σκάλα έσπασε 
τό  πόδι της κ ’ είπε «ανάθεμα 
’ςτά  βαπτιστικά. »

4 2 2 .
Τό θυμιατό τά  ξεδιαλέγει όλα.

4 2 3 .
Το πολύ « Κυριελεησον» κι’ ο 
παππάς τό βαριέται.

4 2 4 .
Τά παινεμένα λάχανα βγαίνουνε 
τσικνισαένα.

4 2 5 .
Τής Κυριακής τ ’ όνειρο τό  μεση- 
μ.έρι τό  ξεδιαλύνει.

’ 4 2 6 .
Τ ’ άγώγι ξυπνά τόν αγωγιάτη.

4 2 7 . '
Τό στραβό ξύλο ή φωτιά τό  σι- 
άνει.

4 2 8 .
Τό λωλό σου τό κεφάλι 
πανδρειά γυρεύει πάλι.

4 2 9 .
Τό πέταλο έχομεν καί τ ’ άλογο 
μ.άς λείπει.

4 3 0 .
Τ ’ αμπέλι θέλ’ αμπελουργό τό 

σπ ήτι νοικοκύρη 
καί τό καράβι ’ς τό  γυαλό 

θέλει καραβοκύρι. 
(ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠ1ΘΕΩΡΙ1ΣΙΣ.)

4 3 1 .
Τό κοντό μας όρνιθά κι 
είναι πάντα πουλαδάκι.

4 3 2 .
Τά συνήθη τω ν κοράκων είναι 
νά φωνάζουν « κ ο κ ! »

4 3 3 .
Τό πολύ φως κακό δεν κάνει.

‘■434.
Τά δόντια βαστούν τή γλώσσα.

4 3 3 .
Τό χεΤμπε ’ς τόν ώμο 
καί τ ’ Άΐβασιλειοϋ τό  δρόμο.

4 3 6 .
Τό διαμάντι καί στή  κοπριά νά 
τό  ρίξης πάλι διαμάντι είναι.

4 3 7 .
Τή Δευτέρα είναι σχόλι 
καί τή  Τρίτη παρασχόλι 
τή  Τετράδι γιά τά  ’μμάτια 
καί τή  Π έμπτη ’ς τό καθρέπτη, 
τή  Παρασκευή λογοϋνταν 
τό Σάββατο κτενιζοϋνταν 
καί τή  Κυριακή άρώτα 
κάνετε γυναίκες ρόκκα;

4 3 8 .
Τό χαρισμένο άλογο ’ς τά  δόντι» 
δεν τό  βλέπουν.

4 3 9 .
Τού παππά ή κοιλιά είν’ αμπάρι 
θέλει νά πάρη καί νά οάη.

4 4 0 .
Τ ής τύχης τά  γραμμένα 
περνάνε ένα ένα.

Φ .
4 4 1 .

Φ εύγε τό σημειωμένο νά μή σ η - 
μ.ειωθής.

4 4 2 .
Φ ίλος τού φίλου 0ά τό πή, ’κείνο 
κακό δικό σου.

X .
4 4 3 .

Χαιρε μόνη μου χαρά 
παντοδύναμε παρά.

4 4 4 .
Χωριά τ η ; άρχων κι’ άν γενή τή 
χωριατιά τήν έχει.
Πρβλ. Βερετ. σελ. 9 8 .  άριθ. 8 7 . 
Άραβαντ. σελ. 1 7 0 . άριθ. 1 9 5 8 ·
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Βενιζ. σελ. 3 4 0 .  άρθ. 6 1 .
4 4 8 .

Χύν’ ό νούς του σά’ μολύβι.
Ψ .

4 {■(.>.
Ί  αλίόι κόβ’ η γλώσσα της.

Ω.
4 4 7 .

Ωσάν τό χιόνι και ’στον κόρφο. 
ΤΕΛΟΣ.

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ  Μ Α Χ Τ Έ Ι Ο Χ

’Από τ ά  όψη 5 θεό; καί εις τά  σκότη
βλέπει

καί τω ν κακών τά σχέδια έξαίφνης ανα
τρέπει.

Α. Σούτσος.
Ν ' αγαπώ καί ν’ άγαπώμαι είν’ ή μ ό-

ν/1 μ.ου χαρά. 
I. Ζαμπέλιος.

Εις του όψίστου τήν χεΤρα των ζώντων 
τό μ.έλλον έμ,μ.ένει 

πας δ ' εις τάς θείας βουλά; καί άέκων 
τό  μέτωπον κλίνει. 

θ .  Όρφανίδης. 
Ό σοι τό  κάλλος προσκυνούν των γυναι

κών είναι μικροί 
κ ’ είν’ ευτυχής όστις π οτέ εις κάλλος 

δεν ενδίδει. * * *
Τό φώς δροσίζει τήν καρδιά ’σαν τό νεοό

τά  χείλη. 
Α. Βαλαωρίτης.

Τής ευτυχία ; ή σκιά 
πολλάκις άπατά 
ω ς πλησιάσης ώχρια 
καί σβόνει καί π ετά .

Λ. Ρ. Ραγκαβϊ,ς. 
Χρόνο; φέρει θεραπείαν 
εις περίλυπον καρδίαν.

Α. Κατακουζηνός.
Αεν είναι πλίό πικρότερο νά σού φωνάζ’

ή νίκη
και το σπαθί νά μή ’μποοής νά σύρης

άπ’ τή  θήκη. 
Σ . Καρύδης.

Των νικών 
ΙΙασών άρίστ/ϊ ή πρός εαυτόν.

Α. Ζ. Άντωνιάδν,ς.

Είναι πικρός ό άληθής μας βίος 
Γλυκός είν’ ό ψευδής.

Ά γ γ ελ ο ς Βλάχος. 
Μόνος βασιλεύ; 

είναι εκείνος οστις μάρτυς γίνεται 
εν τη  ειρήνη ή ήρως εις τόν κίνδυνον 
άλλάσσων τήν πορφύραν μ ε τό

αίμά του" 
Σ Βασιλειάδτ,ς. 

Φ ευ ! ή άγία άρετή έπί τ ο ;  γης δεν θάλ
λει.

I οΰό' έχουσιν ονόματα οί αληθώς μ εγά 

λοι. 
Α. Παράσχος. 

Οπόταν π ίπ τη  ένδοξο; μαχόμενος γεν-

,  ναίως
υπέρ πατρίδος, ευτυχής ό ήρως.

Χ · Παρμενίδης.
Τόν κεραυνόν δεν εμποδίζει τις  
τόν αποφεύγει μόνον.

„ Α. Βερναδάκης.
II ταχέω ς ή βραδέως αλλά πάντοτε βα

ρεία
εις αυτόν τόν κόσμον φθάνει τού θεού

η τιμωρία. 
Π. Σούτσος. 

Π ίπτει ό εις καί ό άλλος ορθοϋται.
Θ. Όρφανίδτις.

Δέν αντέχει ή καρδία 
όταν μ.’ έκτασιν λατρεύη 
ή πολλά ευδαιμονία 
ή περά ή μ.ας φονεύη.

Α. ΙΙαπαρρν,γόπουλος. 
Εκτός τού τελευταίου μας οριστικού

θανάτου
υπάρχει άλλος θάνατος έν τή  ζω ή, ή

λήθη.
ώ στε κ ’ εκείνον κλαύσατε όστις έλη - 

τ ,  σμονήθη
άφ οό εις άμμον έσπειρε τό μέγα αί

σθημά του.
_ Τ . Λ. Ά μ π ελά ς. 

Οταν τ α ; χειρας όπισθεν συνάγουν τά
δεσμά του

οποίας άπολαύσεως ό δούλο; απολαύει 
εάν τόν σφίγγουν τά  δεσμά κ ’ εκείνος 
Ϋ δέν τά  θραύει
Ω ! κάλλιον νά κοιμηθή τόν ύπνον τού

θανάτου.
I'. Ζαλοκώστας.

ΑΝΑΤΟΛΙΚΠ ΕΠΙώΕΩΡΠΣΙΣ

Παγίς είναι τό ομμ.α 
Τής καλλονής, του ; λέοντας καί τίγρεις

παγιδεύον. 
Α Βερναδάκης.

Ό  φόνο; ορμής 
Δέν πλύνει τόν ρύπον ραγείσης τιμής.

θ .  Όρφανίδης.
Τ ό  παν γηράσκει, ώχριών τό κάλλος ή

νεότης
ί  γοητεία σβύννεται, η έκστασις περά 
κ ’ έπί της ευτυχίας μ.ας άλλ.οίμονον τής

πρώτης
X μ.νήμ.η ή άκοίμ.ητος στενάζει θλιβερά.

Γ . Παράσχος. 
Δέν ωφελούν τούς Ονήσκοντας τών ια

τρών αί τέχναι. 
Α. Ζ. ’Αντωνιάδης.

Οί ορφανοί 
σάν στέκουν κι’ αγρυπνούνε 
δύσκολα λ.ησμονούνε.

Α. Βαλαωρίτης. 
Άλλοίμονον ε ΐ; οποιονε ’;  τόν κόσμ.ο

τούτον ζήση
ά π ’ τή  καλή του μάνα χωρίς νά φιληθή.

’Αχ. Παράσχος.

1-----

Γ Λ Ω Μ \ Ι .

Ό  συνετός σκέπ τετα ι π ιίν  ή ό μ ι- 
λή ση , ό δέ μωρός όμιλεϊ καί είτα  σ κ έ
π τετα ι τ ί είπε.

(L a jila .c e ) .
Ό  δι’ άλλων μ.έσων καί ούχί διά 

τη ς αρετής εισερχόμενος εις τόν ναόν 
τή ς τιμής καί τώ ν  άξιιυμάτων είναι κη- 
λ.ίς εις τήν ιστορίαν της πατρίδος του.

Άδισών.
Εις οικίαν έν η βασιλεύει ή εγκρά

τεια  ουδέποτε ή σπανιώτατα εισέρχε
τα ι ιατρός.

Β ιιΠ οιι.
Ή  αρετή ώς άπροικο; ώραιότης έχει 

πολλούς μέν θα υμαστά ;, ολίγους δέ 
μνηστήρας.

Κοραής.
' I I  αλήθεια εκφράζεται άνευ τέχνης 

ή προσποιήσεως, τό  ψεύδος έχει ανάγ
κην άμφοτέρων.

(ό αύτός).

Ί Ι  εξουσία είναι ή Κίρκη, διότι μ.ε- 
ταβάλλει εις χοίρου; πάντα ; τούς πλη
σιάζοντας αυτήν.'

Ά λ . Σούτσος.

Γ  ό τέχ ν οκ  πράο  εύ>· π α τ έ ρ α  

κ α τ ά  την πρώ τιικ  χ ρύρακ  

τον Ν τ ο ν  9Ε τ ο υ ς .

Καλά ’μ.έρα, προσφιλή; μ.ου,
προσφιλέστατε πατέρα, 
Νέου έτους ή ήμερα 
πώς άνέτειλε φαιδρά! 

Γλυκειά σήμερον τά  μάτια
μ.ούχε ανοίξει τήν αυγή, 
ώμ.οιαζε λές τή  χαραυγή 
γλυκειά απόκρυφη χαρά'

Ί Ι  καρδία μ.ου, ώ πατέρα,
τόν Θεό παρακαλεί, 
ή χαρά μ.ου νά γένη 
χρυσ’ ελπίδα καί γλυκειά. 

Πάντα όλου; ν’ άγκαλιάζη,
όλους, όλους μ.ας, πατέρα, 
σ έ , τ ’ αδέρφια, τή  μητέρα, 
καί ακόμη καθεμιά 

’Αγκαλιά σοιγκτά  νά σφίγγη
καθενό; καλού ανθρώπου 
κι’ όπου πίκραις, λύπαις κι’ 

όπου,
φ τώ χια , πείνα, στεναγμός 

Ναναι πάντα' καί τό βράδυ
γλυκά όλου; νά κοιμίζη 
καί πρωί νά μας ξυπνίζη, 
καί ’ς τά  έργα τού φωτός 

Βοηθός καί συντροφιά μ.ας
νάναι πάντοτε μαζή μ α ς . . .  
καλώς ήλθες, ώ καλή μ.ας, 
ώ καλή Π ρ ω τ ο χ ρ ο ν ιά .

Έ ν  Όδησσώ.
Ε . Κ ο η ά ύ ρ ιιο .
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r v  'f'.hdvc* Ttxrto rev  f o p /ο ν  'V. Μ ανρογορ ,ϊάζον  

Θ ίο ι ίύ ζ ,ο ι  

ζ α τ ά  τ  i) r  ¿ . - t i r n o r  a i t o v  ¿ ο ρ τ ή ? *

Ποία μεγάλη χαρά κατοικεί τήν ψυχήν σου, τεκνίον!
Χαροπ9ια η ήμερα άνέτειλεν αυτή, μικρέ μου 
Είν εορτή σου’ καί πάσα στιγμ ή  ή όποία έκφεύγει 
εις παραδείσου τερπνού άοράτως τ b μέσον σε φέρει.
Β λ έπ ω , γέλα ή ψυχή σου κι’ αυτά τά  άθώά σου χείλη  
εν μαρτυρούν, μυστικόν σου μειδίαμα θειον καί πλήρε- 
οι οφθαλμοί σου γλυκύτατος £·/ άκοντίζουσι βλέα μ«' 
και ως εις κάτοπτρου τούτο τό βλέμμα εις ετεοόν βλε'υ.μζ 
άλλων προσκρούεται τής μυστικής γευομένων χαράς σου, 
κ  είναι αυτό προσφιλών αδελφών και γονέων τό β λέμμα .

'Ω ς χρυσαλλίς εις έκεϊνο κ ’ εις τούτο ττετώσα τό άνθοε, 
ουτω και συ περιπτυσσεσαι μίαν καί άλλην άγκάλην' 
κ ’ είναι θερμαί αί άγκάλαι αΰταί τταραμοίως ώς είναι 
ή τού ϊιο ύ  τής Παρθένου αγκάλη ’ς τ ’ άθώα παιδία.
Είσαι μικρός, και εισέτι εκτός αδελφών καί γονέων 
άλλον, Θεόδωρε, κόσμον δεν έχει γνωρίσει ό νούς’σου 
κ  είναι μεστή άθωότητος σού ή καρδία, καί είναι 
η άθωότης ζωή αληθή; κ ’ αίωνία κ ’ ευδαίμων.
Ε τη  πολλά, προσφιλές τών γονέων σου τέκνον, νά ζήσης, 

καί τά ς ημέρας σου Μάιος πάντα φαιδρός νά στολίζη. '
Λάμπων άστήρ νά φωτίζης τον οίκόν σου πάντα, κι’ ιός δρόσος
οιόουσα νέαν ζωήν εις τού δάσους τά  εόχροα άνθη,
νέαν ζωήν, ευτυχή, νά ένσπείρης τούς φίλους σου πάντας.

Τήν ταπεινήν μου ευχήν χαρμοσυ'νως, Θεόδωρε δέξαι'

ΤΟυ <Γ ου; >υ'&υ ενοσμον ρόδον αγάπης, 
κ  ειθ* ο 1 φιστος πάσαν ευχήν τών γονέων σου, πάντας 
«ου καί άκόμη καί τών αδελφών νά πληρώση τούς πόθους.

Έ ν  Όδησσώ.

£ ·  Λ ο η δ ά ζ /η ς .

ΤΟ ΠΤΩΧΟΛΟΤΛΟΥΔΟ.

Επήγα στού Μαϊαπριλιου -τήν ανθισμένη φτέρη 
Νά π λέςω  με τά  λούλουδα χιλιόχρωμο στεφάνι,
Γή φτέρη άγκάλιαζ ο κισσός καί τό δροσάτο αγέρι 

Χίλιαις φοραίς τή  φίλησε κί αυτή δεν είπε φθάνει.'

Επήγα στήν τριανταφυλλιά τή  μοσχομυρισμένη 
Νά κόψω ρόδα τήν αυγή άπ’ τ ’ άπλερά κλαριά τη.ς
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Καί ηυρα τή  τριανταφυλλιά τή  μαύρη πικραμένη 
Γ ια τί 'έκοψε τά  ρόδα της ό άπονος διαβάτης

Έ π ή γ α  στήν αγράμπελη όπου μοσχοβολούσε 
Νά κόψω άπό τ ’ αγιόκλημα τ ’ άνθόπλεχτα κλαριά του.
Ό  βάτος α χ ! άλλοίμονο τ ’ αγιόκλημα κρατούσε 
Κ ’ έπέφτανε τά  φύλλα του μέσα στήν αγκαλιά του.

Καί είπα Α λλοίμονο! για  με κ ’ η θάλασσα είναι στε'ρα 
Κι’ όπου γυρίσω απελπισία κι’ όπου σταθώ έρημία 
Πήρα τό δρόμο κλαίγωντας τό  μονοπάτι Ιπήρα 
Χωρίς τιμόνι ανάμεσα σε τέτοια  τρικυμία.

"Οσαις μοσχιαΐς κι’ άν γύρισα οσαις μυρτιαΤς κι’ άν είδα 
Δεν ηΰρα μοσχολ.οόλουδα ν’ ανθίζουνε για μ.ένα
y Ανοιξι δίχως άνοιξι, ζωή χωρίς ελπ ίδ α -----
Χαρά σ’ έκεϊναις τή ς καρδιαις πού ζούν αδερφωμένα!

Πήγα σ τ ό ξεροκάλαμο..! στού ποταμιού τήν άκρη 
Βλέπω  έν άνθό πού ώμοιαζε τον ουρανό στό χ ρ ώ μ α ...
Σκύβω νά κόψω τόν άνθό καί βρίσκω ένα δάκρυ'
ΓΙέρνω τό δάκρυ του κι’ εγώ νά μήν τό πιή τό χώ μα .

Γΐά  σας τού κόσμου ή άνοιξι τά  νειάτα τά  τραγούδια 
Καρδιαις πού γενηθήκατε ’σ αστέρι ευτυχισμένο'
Γ ;ά  σας δροσάτα ανθίζουνε τού κάμ.που τά  λουλούδια 
Γΐά  με τό  φτωχολούλουδο τό  παραπονεμένο!

Κ . Γ .  Ξ ίγ ο ς .

II ΙΙΤΩΣ1Σ ΤΩΝ Φ ΪΛ Λ Ω Ν

( Έ χ  τον Γα.ΙΜ χον.

’’Ανεμος είχε ψυχρός φθινοπώρου γυμνώσει τό  δάσος'
Κίτρινα φύλλα, ξηρά, τήν πυρόχρουν έκάλυψαν γην του,
Κ’ είχε σιγήσει τό  άσμα Ορηνούσης εντός άηδόνος,
Ώ ς  τό  μυστήριον φύσεως θείας ά πεπτη έκείθεν.
Μόνος τό βήμ’ ασταθές εις τό δάσος ήσύχως έπλάνα 
Νέος τις φευ! παγερής άσθενείας σκληρότατον θύμα.
"Υ στατον ήδη διέτρεχ’ αυτό, τό τοσούτον ώραϊον 
Τών παιδικών ημερών ενδιαίτημα' μόλις προσκαίρως 
Τού λυκαυγούς τή ς ΊΙούς άτενίσας ό τάλας τήν λάμψιν.
» Χ αίρετε δάση, δακρύων Ιφ ώ νει, ώ ναι υποκύπτω..
Μοί προμαντεύει τό  πένθος υμών τήν άθλίαν μου τύχην, 
"Εκαστον φύλλον σας πίπτον τόν θάνατον φεύ! μοί άγγέλλει. 
Τής Επίδαυρου μοιράϊον μαντείαν σκληρώς μοί προείπες : 
«Αύθις θεάσαι τά φύλλα τού δάσους άνθοΰντα, ά λλ ’ όμως 
« Τό τελευταίου νά πίπτουν αυτά μαρανθέντα θά ϊδης
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« ’'•Ηδη πενθίμ.ως προς σε ή μ,ελαίνη κυπάρισσο; κλίνει 
« Την κεφαλήν σου βαρέως σκιάζουσ’  α υτί,; μ.ε τού : κλώνους.
«Ο ίμοι! το χόρτον ττρίν ή τού αγρού ξηρανθέν καταπέση,
« Και άποκοπείς εκ τού λόφου ό βότρυ; το εύκαρπον κλ.ήμα άφήση 
« Θά μ.αρανθή ά τυ χ ε; ή νεότης σου νέε πρώιμο»;.
Ναι αποθνήσκω  Λί μαύρα·, πνοαί τού πνιγόεντος Νότου
Την ασθενή ύπαοξίν μ.ου, αισθάνομαι, σύρουν τα χέω ς.
Ώ ;  ή σκιά ελαφρά Ολιβερώς μαραινόμενου βλέπω 
Τί,ς νεαρά; μου ζωής το γλυκύ και χρυσόπτερον έαρ!
Ηίπτε ώ φύλλον εφήμερου! π ίπ τε  λοιπόν ν’ άποκρύψης 
Τήν άπαισίαν αυτήν ατραπόν και τό χώ μ α  τό  μαύρου,
Λϋριον όπου Οά κείμαι, άπό τήν άπέλπιδα, οϊμ.οι μητέρα !
Ό τα ν  (V ό ήλιος δύων τά  δένδρα τού δάσους χρυσίζει,
Καί ή πιστή ερωμένη μου τρέμουτα πόδα κινούσα
’Έ ρχετα ι τήν ατραπόν διαμ.είβουσ’ ενταύθα να κλαύση
Τ ό τε  μ.ε ψίθυρον κούφον ήδέως, ώ , έγειρε πάντα
Τήν πρός στιγμήν έκ  τών θρήνων παρηγορουμένην σκιάν μ.ου ».
Ε ίπ ε  κι’ έντός έπροχώρησ’,  άλλά δεν έπέστρεψε πλέον.
Τό τελευταίου πεσόν έκ τού δένδρου ήμ.ΙΟραυστον φύλλου 
Τού δυστυχούς τήν υστάτην πικρό»; έπεσφράγισ’ ημέραν.
Κρύος δ’ ό τάφος αυτού τή ς  δρυός άνηγέρΟ’  υ π ο κ ά τω ...
'  Ησυχος πλήν ή σκιά του διέμεινε, κι’ ούτε πρασήλθεν 
Ή  ερωμένη αυτού εις τον τάφον του καν νά δακρύση.
Μόνον τού πλάνου ποιμένος πλησίον κοιλάδος τό βήμα 
Τήν νεκρικήν σιωπήν τού ψυχρού Μαυσωλείου διέσπα. 

ΰ Σεπτεμβρίου 1 8 7 3 .
Μ . Τ σαχνρογ .Ιονς'

Ο ΕΞΟΡΙΣΤΟΣ ΚΑΙ II ΚΟΓΧΥΛΠ.

’Εξόριστος τής γης τής προσφιλούς του 
Κογχύλην εϋρ’ εν σκευοθήκη, ήν 
'Γό κύμ.α είχε ρίψ’ εις τήν άκτήν.
Τήν φέρει περιέργως πρός τό  ούς του, 
’Ακούει, καί εκπ λή ττετα ι ό νοϋς του : 
Ξένων φωνών αγνώριστο·/ χορόν. —
« Ε ΐπέ » τήν έρωτά, όποιος ήχος 
« Αυτός, ό εις τό ού; μ.ου εισχωρώ·/; »
“ Κυμάτων καί άνεμων » λέγ ’ ήσύχως' 
« Είν’ άσμα τής πατρίδο; γλυκερόν,
« ΛΗν έχασα, κ ’ αιώνιον ηχεί 
« ’Εντός μ.ου... » « Ώ  ! » άπήντησε μ.ε

πόνον,
» Κ’ εγώ νοώ άκβόων πάντα τόνον 
« Έ ντός μ.ου τής ωδής σου ν’ άντηχή...» 

(Έ κ  τής Γερμανικής)

Φίλιππος Λ. Ο¿χοΓομΙζϊης.

ΤΑ ΑΡΕΣΚΟΝΤΛ Τ01Σ  ΠΟΛΛΟΙΣ.

Δύο Χίοι κατελήφθησαν υπό σφοδρό
τ α τ η ; τρικυμίας" ενώ δέ κ α τ’ άρχάς 
άμφότεροι έντρομοι έσιώπων" αίφνης ό 
έ'τερος τούτων άνεφώνει κλαίων" « τώρα 
μ.πλίά είναι πού Οά μ.-ν.γούμ.ενε" άχ 
Θεέ μ.ου ίντ’ αν αυτό πού πάΟαμ,ένε; 
τ ό τ ε  και ό άλλο ; τού λέγει. « Μπρε §ν 
μ ε κόφτει πού θά μ.πνιγώ μ.όν μ ’ ϊντα 
μούτρα Οά πάγωμ.ενε στήν Χιό.

ΜΙ
λ V’

Χ ία  τ ι ;  υπηρέτρια έρωτώσα τήν Κυ
ρίαν της άν πρέπη νά ΰπάγη ?να φέρη 
νερόν τής έλεγε. «Κοκκώνα, Οά πάω Οώ 
νά φέρω Σού. »
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Εις Σάμον ενεκα τής έπικρατούσης 
ανομβρίας έτελεϊτο  λιτανεία. Εις τα ύ- 
την δέ παρηκολούθει πλήθος πολύ έν 
τώ  μ.έσω τού όποιου παρετήρησαν καί 
τον Ιατρόν Μ. κρατούντα υπό μάλης 
άλεξιβρόχιον' ¿ρωτηθείς δε τήν αιτίαν 
άπεκρίΟη' « Κι’ άμ βρέξη,; »

**■
ν* *-

Δύο Κεφαλήνες είσελθόντες εν καίριο 
νυκτός εις τινα Εκκλησίαν άφήρεσαν 
παν οτι εν αυτή πολύτιμον εύρον" έμενε 
δε μ,όνον έν άργυρούν κανδήλιον άνωθεν 
τής άγιας Τραπέζης, ά λλ’ επειδή ιός έκ 
τής θέσεως ουδείς έτόλμ.α ν’ άναβή, ό 
εις έπρότεινε τό τ ε  τήν ράχιν του εις 
τον άλλον όπως πατήσας έπ ’ αυτής 
λάβη αύτό. Άνέβη λοιπόν ό άλλος 
έπί τής ράχεως τού συντρόφου του" έ -  
πειδή δε ήρχισαν νά τρέμωσιν οί πόδες 
του μόλις ύψωνε τ ά ;  χε'ρας διά νά τό 
λάβη" τό τε  τού λέγει ό τήν ράχιν προ- 
τείνας' « Μωρέ καθαρή καρδιά καί πά - 
τ ιε  θαρρετά.»

«Κ 
* *

Κεφαλλήν τ ι ;  έβλασφήμ.ει τήν ώραν 
πού ή Ε π τά νησος ήνώθη μ.ετά τής Έ λ -  
λάδος έπαναλαμβάνων συχνά « Διά/,’ ε- 
παρ’ τήν Ενωσι ». Εις δέ τών παρευ- 
ρισκομένων τώ  λέγει" « Μωρ’ γιατί βλα 
σφημας τό έθνος; » Ά κού; έκεί έρώτησι. 
Βλάσφημο» γιατί ό αδελφός μου ε:πεν 
ένα λόγο ενός κοριτσιού τόν καθήζουνε 
αμέσως 1 μ.ήνα ϊιρέσζο. Μά μ.ο»ρε άν 
τό  κάνη άλλος στήν αδερφή σου; ά, 
τόν σκότωνα στο μουμ.έντο.

*
Μ *

Φριδερίκος ό Β '. έξερχόμενο; ημέραν 
τινά τού θαλάμου του έμποδίοθη ΰφ’ ε 
νός υπασπιστού του όστις τώ  είπε

—  Μίαν λέξιν Μ εγαλειότατε.
—  ’Εάν εϊπης δύο σε κρεμώ είπεν ο 

βασιλεύς σπουδάζων.

Ό  υπασπιστή; έξαγαγών αναφοράν 
δι’ ή ; έζήτει τόν προβιβασμόν τού βαθ- 
μ.ού του καί παρουσίασα; αυτήν πρός 
τόν βασιλέα είπε"

—  Υπογράψ ατε.
Ό  βασιλ.εύς ευχαριστηθείς έκ τής 

άγχινοίας τού υπασπιστού δπέγραψεν.

0
*  -0

Φυλάργυρός τις πορευθείς παρά τώ  
έπιδιωρθωτή τώνάλεξιβροχίων τώ  έποό- 
τεινε νά γυρίση τό  μεταξωτόν τού Ά λ ε -  
ξιβροχίου τόμ έσα  έξοι,ί δε έπιδιβρθωτής 
είτε άπό φόβον μ.ή δεν πληρωθή είτε 
διότι είχεν εργασίαν είπε"

—  Οάν ό ,τι άλλο θ έλ ετε  γίνεται έ
κτος τούτου.

—  Λοιπόν άφ’ ου δέν γυρίζει τό μ έ
σα έξω  γύρισον τό  έξιο μέσα.

*
»  »

Ή  υπηρέτρια τή ς  Κ. Μ. όδηγήσασα 
τήν κυρίαν τη ς  εις τήν εκκλησίαν τή  
έδωκε τό βιβλίον τής λειτουργίας άνω 
κάτω. 'I I  Κυρία Μ. μ.ή ήξεύρουσα ν’ ά~ 
ναγινώσκη έκράτει τό βιβλίον ούτο» μ έ -  
χρις ού ή γείτων της τή παρετήρησε 
τήν άνοησίαν της.

—  Ευχαριστώ είπεν αύτη μ.ή δίδετε 
ποσοχήν ή υπηρέτρια μου είνε ζώον.

•I»
Λ *

Δύο ναύται ενώ τό πλοίον των έπο- 
λέμει προσεκλήθησαν εις τ ι  μ.έρος διά 
νά δώσωσι βοήθειαν Ό  ε ί ;  δέ έξ  αυτών 
προσεβλήθη υπό σφαίρας η τις  τώ  άφή- 
ρεσε τήν κνήμ.ην, ό φίλος του λαβών αυ
τόν έπί τών ιομων τόν έφερεν εις τό μ έ
ρος τώ ν ασθενών. Τούτου πορευομένου 
άλλη σφαίρα άφήρπασε καί τήν κεφαλήν 
του. Ό  φίλος του μ.ή παρατήρησα; τού
το έςηκολούθει τόν δρόμον του.

—  ΙΙοϋ πηγαίνεις λοιπόν είπε πρός 
αυτόν αξιωματικός τις.

—  Ε · ; τόν χειρουργόν ! άλλά δέν ε- 
I χει πλέον κεφαλήν.
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Ό  ναύτης ρίψάς το πτώ μα  κάτω  ά - 
νέκραξε"

—  Τί ψεύστη; ! μ  ο! είπε οτι δεν έ
χασε είμ.ή τήν κνήμην.

5* I»
—  Διατί οι Αμερικανοί περιπατούν 

γυμνοί;
—  Διότι ό Κολόμβος τούς ά χ ιχ ά -

.¿ ί 'ΐ/ 'ί/ · '.
*

*  Λ
Εύγενή; τ ις  προσχαλέσας φίλους του 

επιφόρτισε τον υπηρέτην νά παραθέστ, 
τά  φαγητά.

—  Τ ί μ.χς φέρεις τώ  είπεν ό Κύριός 
του βλέπων τον υπηρέτην φεροντα πι· · 
νάκιον κεκαλυμένον.

—  Είναι έν κοτοπούλιον Κύριε.
Ό τα ν  οϊ συνδαιτυμόνες άνεχώρησαν

είπε προς τον υπηρέτην του.
—  Δεν έχεις διόλου πνεύμα' όταν σε 

ήρώτησα τ ί  μάς φέρεις έπρεπε νά εϊπης 
ό τι είναι πουλιά καί όχι έν πουλίον' α
ληθώς όλίγην τιμ.ήν μ.οί έκαμες.

Μ ετ’ ολίγον καιρόν έχων πάλιν φί
λους του εις τήν οικίαν του ήρώτηοε τόν 
υπηρέτην του.

—  Τ ί μάς φέρεις Ιωάννη.
Ούτος ένΟυμηθε'.ς τί» μάθημα τό  ό

ποιον έλαβε άπεκρίΟη.
—  Βώΰια Κύριε.

*
*  #

'’Ανθρωπός π'.ς ά/.αύσας οτι ξενοδόχος 
τις έπλήρωσε I 0  τάλληρα δι’ έν ράπι- 
πισμα οπερ έδωκε έπορεύΟη παρ’ αυτή. 

ϊστερον άπό μερικάς ημέρας οτε το 
χρέος του έγεινεν ο— 0  τάλληρα ή θέ
λησε ν’ αναχώρηση. Ό  ξενοδόχος τώ  
παρετήρησε ότι δέν είχε πληρώσει καί 
επομένως νά εύαρεστηΟ?, νά έξοφλήση 
τό  χρέος του.

—  Φ ίλε μ.ου είπεν ούτος δεν έχω
πεντάραν", αν Οέλης νά πληρωΟης δόσε
μ.ου έν ράπισμα καί τό  υπόλοιπον. Έ ν
ράπισμα ώς ήξεύρετε αξίζει ΙΟ τάληρα
έν ώ εγώ δέν χρεω -στώ  ειμή έξ.

*
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Κυρία τ ις  έσυνείΟιζε εΰρισκομ.ένη εις 
τήν Τράπεζαν νά τρώγη τά  σταφύλια 
μ ετά  μεγίστης προσοχής καί ολίγα. 
Μετά τό τέλος όέ του φαγητού έλά μ -

βανε τά  μένοντα καί κρυπτομένη όπι
σθεν τής θύρας τά  έτρωγεν δμού μ έ  τά  
κλ ίμ α τα , τό  τοιοϋτον δέ τώ  είχε παρα
τηρήσει ό υπηρέτης της' ^ίαν δέ των 
ημερών έχουσα ώ ς φαίνεται διάΟεσιν νά 
ή Κυρία νά άστεϊσθή λέγει, πρός τόν 
υπηρέτην της. « Μωρέ Γιάννη πώ ς τά 
τρώγουν τά  σταφύλια εις τόν τόπον 
σου ; » ούτος δέ τή  είπεν' “ Ό ποις τά  
τρώγεις Κυρία μ.ου άπ’ οπίσω άπό τήν 
πόρτα.

*■ Λ
Νέος τις ευρισκόμενος εις τινα πόλιν 

άνευ ούδεμιάς εργασίας ή περιουσίας 
πατρικής, έσυνείΟιζε νά έξέρχηται πάν
το τε  εις.περίπατον κομψώς ένδεδυμένος, 
εις τά  καφφενεΤα συχνάζων καί έν γένει 
πράττων παν 8 ,τ ι πράττει ή σημερινή 
νεολαία καί πάντες οί νυμφοθήραι. Έ ν  
ώ δε μ.ιά τών ήμ.ερών έγίνετο λόγος 
μεταξύ πολλών περί τού πώ ς ούτος ζή  
άνευ οΰδενός έπαγγέλμ.ατος καί δεν ή -  
δύναντο νά έννοήσωσι τό τοιούτον' είπε 
τ ις έξ  αυτών έπί τέλους. « Ούτος φίλοι 
μ.ου ζή κρυφά καί άπό τόν Θεόν. »

"Ετερος πάλιν έν τή  αύτή εΰρισκόμ.ε- 
νος πόλει καί πάσχων άπό τ ε μ π ε . Ί ΐ ά ,  

έσυνείθιζεν άπό πρωία; νά έξέρχηται τής 
πόλεως καί νά πηγαίνη έντός τού νε
κροταφείου οπ .υ  έξαπλούμ,ενος νά περι- 
μένη, όπως έλΟη λείψανόν τ ι ίνα φάγη 
ολίγα παξυμάδια καί νά πίνη ολίγον 
οίνον" τοιουτοτρόπως δέ καί τήν κοιλιά 
του νά χοραίνη καί τόν νεκρόν τά  συγ- 
χωραίνη' οσάκις ομ,ω; έβλεπεν ότι αντί 
τών ανωτέρω υπήρχον χουφ έτα  ελεγεν" 
« εγώ ήδη είμ-αι λυγομένος άμ’ αν φάγω 
καί κουφέτα τό τε  0’ άποληγωΟώ. » 
Έ ν  ταύτη δέ καί μ.όνον τ ή  περιστάσει 
κατελαμβάνετο υπό απελπισίας καί ο
σάκις δέν έβλεπε νά ερχηται λείψανου.


